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ಪ್ರಸಾವನೆ. 
ಪ್ರಿಯ ಬಾಲವಾಜಕರೆ ಇದೊಂದು ಸುಲಭವಾದ ಮನೋರಂಜಕ ಪ್ರಸೆ 
ಕೆವು.ಸ ಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವೇಣೀಸಂಹಾರವೆಂಬದೊಂದು ಸುರಸನಾಟಕವುಂಟೆಂಬ 
ದನ್ನು ನೀವು ಕೇಳಿರಬಹುದು; ಅದನ್ನು ಬಂಗಾಲಫ್ರಾಂತದ ಭಬ್ಬ ನಾರಾಯಣ 
ನೆಂಬ ಕವಿಯು ಇಂದಿಗೆ ಸುಮಾರು ೮೬೩೫ ವರ್ಷಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವನು. 
ಮಹಾಭಾರತದ ಉದ್ಯೋಗ ಪರ್ವದಿಂದ ಗದಾಪರ್ವದವರೆಗಿನ ಕಥೆಯ್ಲೇ ಈ 
ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವಾಗಿರುವದು. ಅದರ ಆಧಾರದಿಂದ ಈ ಡಿ ಪುಸ್ತ 'ಕವು 


ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಬರುವದು, 


ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಧಾರವಾಡ ಶಿಕ್ಷಕ ಶಿಕ್ಷಣಾಲಯದ ಕನ್ನ ನ್ನಡ ಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದ ಗುರು 
ವೆರ್ಯ ಗಟ ಧೋಂಹೋಪಂತರು ಆ ನಾಟಕವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಕನ್ನ 
ಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿರಲು ಅದೇ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೀವೇಕೆ ಶ್ರಮಬಕ್ಸಿ ರಂದು pA 
ಬ್ರಿಯ ಬಾಲಕರ ಕೇಳಿರಿ. ನಮ್ಮ ಗುರುವರ್ಯರು ಮೇಣೀಸ್ನಹಾ ನಾಟಕವನ್ನು 
ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾ ಸರ್ಥಿಗಳ ಸಲುವಾ ke ಒರೆದಿರುವರು. ನೀವು ಅದನ್ನು ಆನಾಯಸವಾಗಿ 
ವ ಸಾರಾಿತವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಾರಿರಿ, ಈ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕವು ನಿಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿಯೇ 
ಬರೆಯಲ್ಪ ತ ಕ್ಷ ಚ ಅದಷ್ಟು ಮಹ್ವಿ ಗೆ ಇದರೆ ಭಾಷೆಯು SE RN ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟದೆ, py ಕವನ್ನು ನೀವು ಆಲ್ಪಾವಕಾಶ ಶದಲ್ಲಿ ಓದಿ ಮುಗಿಸಬಹುದು. ಇದರಿಂದ 
ಸಾಸ ಇಡೀ ಕತಿ ಕಥೆಯು ನಿಮ್ಮ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಬರುವದು; 
ಅದರೊಳಗಿನ ಧರ್ಮ, ಭೀಮ, ದ್ರೌಪದಿ ದುರ್ಯೋಧನ, ಕರ್ಣ, ಆಶ್ವತ್ಸಾಮ ಇವ 
ರೇ ಮೊದಲಾದ ಮುಖ ಇ ಸ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಸ್ರ ಸೃಭಾವವು ಗೊತ್ತ ಗುವದು; ಮತ್ತು 
ಪರಸ್ತ್ರೀಯ ಮಾನೆಭಂಗನನ್ನು ಮಾಡಿದ ನೀಚರಿಗೆ ಐನು ಗತಿಯಾಗುವದೆಂ ಬದು ಚ 
ನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುವದು. ಈ ಪುಸ್ತಕವು ನಿಮಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಯಾದರೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಹಳೆಗನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಗಳೊಳಗಿನ ಸುರಸವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಇದೇ ” *ತಿಯಾಗಿ ಸುಲಭ ಭಾಷೆಯಿಂದ 
ಬರೆಯಲು ಯತ್ನಮಾಡುವೆನು. ಪರಮಾತ್ಮನು ನಮ್ಮ ಇಚ್ಚೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಲ್ಲಿ 


ಮಕ್ಕಳೆ ಇನ್ನೊ ೦ದು ಮಾತು ಹೇಳುವದುಳಿದರ್ದೆ ಈಗೆ ಕೆಲವ್ರು ದಿವಸಗಳೆ 
ಕೆಳೆಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದ ಎಣ ಜ್ಯುಕೇಶನಲ್‌ ಇನೆಸ್ಸೆಕ್ಟರ ಬಾಗೆಯಿಂದ ನಿವೃ 
ತ್ತರಾದ ಮೇಹರಬಾನ ರಾವಬೇರಾವ ಬಳವಂತ ಬ ಈ SENN: 
ತಮ್ಮ ಅಮೂಲ್ಯವೇಳೆಯನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ ಈ ಪುಸ್ತಕಟ ಭಾಷೆಯು ಸುಲಭವಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಲ ಕೆಲವು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ಉಪಯುಕ್ತ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಕಾರಣ ನಾನು ಆ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಯಣಿಯಾಗಿರುನೆನು. 

ಧಾರವಾಡ | 


TN, Aminbhavi. 
ತಾಣ ಮೇರ್ಗಗಂಷ೩, VN. A 


ಪೇಣ್‌ ಬಂಧನ. 


ಹ 





ಪಾಂಡವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಜ್ಞಿಯ ಮೇರೆಗ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಸ ವನ 


ವಾಸವನ್ನೂ ಒಂದು ವರ್ಸ ಅಜಾ ತವಾಸೆಪೆನ್ನೂ ಆನುಭವಿಒದ ಬಳಿಹ 


TS ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ) “ಬೇಡಿದರು. ದರ್ಬೋಧನನು 

ಅವರ ಮಾತಿಗೆ ಒನ್ಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ಕಟ್ಟ ಕದೆಗೆ ಆಜಾಳೆಕತ್ರೆಖಾದೆ 

ಧರ್ಮರಾಜನು ಹ್‌್‌ರವರು ನಮಗೆ ಅಯ್ದು ಗ್ರಾಮಗಳ ನ್ನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿವೆ, 

ನಾವು ಸಂತುಪ್ಟರಾಗುವೆವೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸಿಗೆ ಪಿಳಿ ಯುಪರಿಎದನು. 

ದುಸ್ಕಕಾಸನೆ ಶಿಸ್ಟವಾಲನ ಫ್‌ರ್ತೆನೂ ಚಣ್ಕರ್ಪಾಣಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು, 
ಚ] 


ರತಹಲದ ಸಿಂತಕೊ ಕಸ್ಟ ರವಾಗಿ ದುರ್ಯೋದಧನಸಿಗೆ ಮಾಲ್ಕು ಹಾ 
ಪಚಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನು. ಹೇಳಿ ಅವನದ oN ಧರ್ಮಟುಜನ ಟ್ಟ ಸಸಯ 
ಆಭಿವಾ ಗಾಯಕ್ಕೆ ಒಡಂ೦ಬಿಡಿಸೆಬೇಸೆಂದು, ಸೆಕ: ದೂತವೃತ್ತಿಯನ್ನು Nes 
ರಿಬ ನಿಯೆಮಿತ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಕೌರವರ ನಿಬಿರನೆ ಹೋದನು. 


ಇತ್ತೆ ಭೀಮಸೇನನು ಸಹೆದೇವನೆ ಸಂಗದ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ದೌಪ 
ದಿಯ ಮಂದಿರದ ಡೆಗೆ ಚು £9 ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಯಾವನೋ ಟು 
ಸ್ಲುತಿಪಾಠಕಮು* ಪಾಂಡವರು 
ಹೌರವರು ಸೆ ಸ್ಟ ಹೃರಾಗ ಗೆಲಿ” ವಂದು ನುಡಿದನು. ಈ ಶಿಬಿ ಗಳು ಛೀಮಿಸೇಸುವು 
ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳಲು, ಅವನು ಆ ಮೆಂಗಲಬಾಠ*ನ ಮೇಲೆ ಒಟ್ಟ ವಿಲಾ 
ಸಹದೇವಾ, ನಾನು ಜೀವದಿಂದಿರಲು, ಆ ಧ್ಲತರಾಸ್ಸಸನ ನೀತ ಪೋಡರಿಗೆ 
ಮಂಗಲಪಾಠವನ್ನು ಹೇಳುವವನು ಅದಾವನೋ? ಖನ 
ವನು“ ಅಣ್ಣಾ, ಹಾಗಲ್ಲ. ಅವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಗೊಢಾರ್ಥವಿರುತ್ತದೆ ೨, ಹೌದೆ 
ವರು, ಸ್ತ ಸ್ಫರಾಗಲಿ, ನಿಂಡತಿ ಸ್ತ ೈರ್ಗೆಸ್ಟೆ ರಾಗಿ ವಿಂದು ಆವನ ಆಬಿಪ್ಸಾಯ 


ವಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಂದು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಭೀವುಸೇನ 


(೨) 


io iN 


ps ವಿ ರ ಟ್‌ ಲಜ್‌ 


ನು“ ಛೇ ಛೇ ಹಾಗೆಂದಿಗೂ ಅಲ್ಲ. ಕೌರವರು ನಿಮ್ಮ ಬಾಂಧವರಲ್ಲವೆ ? 
ಅವರಿಗೆ ಅನಿಸ್ಟವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವದುಂಟೆ? ಅವರೂಡ ನೀವು ಹ್ಯಾಗಾದ 
ರೂ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳತತ್ಕ್‌ದ್ದು ! ಈ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ನಾನಂತೂ 
ನಿಮ್ಮಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. ನನ್ನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೌರವರ ವಿಸಯವಾಗಿ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ದ್ವೇಪವು ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವದು. ಧರ್ಮರಾಜನು ಅವರಕೂಡ 
ಒಸ್ಸಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನಂತೆ; ನೀವು ಮೂವರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿರು 
ವಿರಂತೆ; ಆದರೆ ನಾನು ಆ ಒಪ್ಪಂದಕ್ಕೆ ಬಸ್ಸುಮಾತ್ರವೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಇನ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ನನ್ನು ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಗೆ ಆ ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು ಮುರಿಯ 
ಠಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” ವಿಂದು ಅಂದನು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಸಹದೇವನು“ ಅಣ್ಣಾ, ನೀವು ಹೀಗೆ ಸಿಟ್ಟಾದರೆ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ 
ೇದವಾಗಳಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ? ” ಅಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಭೀಮಸೇನನು-“ ಏನಂದಿ? 
ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಖೇದವಾಗುತ್ತದೆಯೆ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನೆರೆದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ದುಃಕಾಸೆನನು ಪಾಂಚಾಲಿಯ ತುರುಬು ಹಿಡಿದು ದರದರ ಎಳೆದು ತಂದು 
ತೀರ ಅಪವಾಾನಾಸ್ಟದವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ್ಯೂ ಅವನು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕೂಡ್ರುತ್ತಿದ್ದನೆ? ವಲ್ಕಲಗಳನ್ನುಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹಾಡು ಜನರ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡು ರ್ಸ ಹಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದನೆ? ಮತ್ತು ವಿರಾಟಿರಾಜನ ಅರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ಕೀಳ್ತರದ ಸೆಲಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡರಿಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಡುತ್ತಿದ್ದನೆ? 
ಇಲ್ಲ, ಸಹದೇವಾ. ಆ ಧರ್ಮರಾಜನ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟು, ಅಪಮಾನ, 
ಖೇದಗಳೆಂಬಿ ವಿಕಾರಗಳು ಇಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡತಕೃದ್ದ ಜೆ! 
ನಾನಂತೂ ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ಅವನ ಹಿರಿಯೆತನವನ್ನು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಟ್ಟು ಈ 
ಗದಾಪ್ರಹಾರದಿ೦ದ ಕೌರವ ಕುಲದ ಸಂಹಾರ ಮಾಡುವದನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯಿಬ 
ದ್ದೆ ನೆ.” ಹೀಗೆಂದು ಮಾತಾಡುತ್ತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಸಹದೇವನೊಡನೆ ಪಾಂ 
ಚಾಲಿಯೆ ಮಂದಿರದ ಬಳಿಗೆ ಬಿಂದನು. ಆಗೆ ದ್ರುಪದನ೦ದನೆಯು ಮಂದಿ 
ರಥದಲ್ಲಿ ದ್ದಿ ಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಅವಳ ದಾರೀ ನೋಡುತ್ತ ಆ ಉಭಯತರು ಅಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭೀಮ 
ಸೇನನು-* ತೆಮ್ಮಾ, ಸಹದೇವಾ, ಶ್ರೀಕೃಸ್ಥ್ಯನು ಹೌರವರಕೂಡ ಸಂಧಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವನಂತೆ; ಏನಂತ ಸಂಧಿಯನ್ನು 
ಮಾಡುವನು? ನೀನು ಬಲ್ಲಿಯಾ?” ವಿಂದು ಕೇಳಲು, ಸಹದೇವನು... 


ಸೇಕ ಬಂಧನ (೩) 
«ಈ ೌಿರವರಿಂದ ನಮ್ಮ ಹಕಕ ನ ಅಯ್ದು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು 
ಬೇಡಿ ಕೊಳ ನ್ಸಿತೆಕ್ಕ್‌ದ್ಭು; ಹೆಚ್ಚಿನದೇನೂ ಇ ಛ್‌ ಜಟ ಹೇಳಿದನು. ಘೊ 
ಮಾತು ಕೇಳಿ ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು 
4 ಅಯ್ಯೋ! ಸಹದೇವಾ, ಏನು ನಮ್ಮ ದುರ್ದ್ಯೈವವು!! ಈ ಅಜಾತ ಶತ್ರು 
ವಾದ ಧರ್ಮರಾಜನ ಅತ್ತು ಗ್ರ ವಾದ ಕ್ಲಾತ ತ್ರತೇಜವು ಎಲ್ಲಿ ನಪ ಟ್ರವಾಗಿದ್ದಿ ತು! 
ಅದನ್ನೊ ಫಘತೆನು ಯಾವತ್ತು ರಾಜಲೃ್ಷ್ಮಯ ಸಂಗಡ ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ವೈರಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸೋತು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಹೀಗೆ ನ 
ಯಿಂದ ಯಾಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬದ ವಾಗುತ್ತಿದ್ದನೆ? ತಮ್ಮಾ, ಈ 
ಮಾತು ಕೇಳಿ ಸಂತಾಪದಿಂದ ನನ್ನೆ ಹೃದಯವು ತೆಲ್ಪಣಿಸುವೆದು. ಅಣ್ಣನ 
ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದು ನನೆಗೆ ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ. ” ಸೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾರ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತೆ, ಆ ಬಳಿಕ, “ ಅವನ ಸೆ ಸ್ವಭಾವವು ಹ್ಯಾಗೇ 
ಇರಲಿ, ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಅದರ ವಿಚಾರವು ನೆನಗೆ ಬೇಣಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊನೆಗಾಣಿಸುವದು ನಿಶ್ಚಯವು 3 
ಎ೦ದು ಅಂದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ವಾಶಾಡುತ್ತಿ ರುವಸ್ಟೃ ರಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯು 
ತನ್ನ ದಾಬಿಯೆೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಆ ಹಾಲಸ್ಕೈ ಸಸ ಚೊಗಸೆಗಣ್ಣ 
ಗಳಿಂದ ನೀರು ಧಾರೆಗೊಂಡು ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ವೆ, ಹುರುಕುಲವನ್ನು ಸಂಹ 
ರಿಸಶಿಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ಸೃತಾಂತಹಸ್ತವೋ ನೋ ಅನ್ನುವಂತೆ ಅವಳ ಕಪ್ಪು 
ವರ್ಣದ ಸೇಶವಾಕವು ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ತ್ತು. ದೇವಿಯೇ, ಯಾಕೆ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ? ಯುವರಾಜ ಭೀಮಸೇನ ಮಹಾರಾಜರು ಸ್ವಲ್ಪ 
ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವರು. ಎಂದು 
ದಾಹಿಯು ಅವಳನ್ನು ಸಿ ರರಿಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಳು. ಅದಕ್ಕೆ 
ದ್ರೌಪದಿಯು--ಸಖಿಯೇ, ನೀನನ್ನು: ವದು ನಿಜವು; ಭೀವ ಜೇನ ಮಹಾ 
ರಾಜರು ಆ ನೀಚರ ವಿಪ್ರ ಹ ಹಗಲಿರಳು ಕರಕರ ಹಲ್ಲು ತಿನ್ನು 
ತ್ರಿರುವರು; ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ನನ್ನ ದುಃಖದ ಪ್ರತೀಕಾರವು 
ತೆಡವಿಲ್ಲದೆ ಆಗುವದು. ಆದರೆ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಧರ್ಮರಾಜ ಮಹಾರಾ 
ಜರು ಅನುಕೂಲರಾಗಬೇಕಪಷ್ಟೆ! ಎಂದು ನಿಟ್ಟುಸುರು ಬಿಟ್ಟು "ನುಡಿ 
ದಳು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಮಾತಾಡುತ್ತೆ ಅವರಿಬ್ಬರು ಭೀಮ 
ಸೇನನ ಸವೂಸಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಆದರೆ ಭೀಮನು ಆಗ ಕ್ರೋಧಾಂಧನಾ 


(೪) ವಾಗ್ಭೂ ಸಣ, 
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ಗಿದ್ದದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅವಳು ಬಂದದ್ದು ಸಹ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವಳು ತನ್ನ ದಾನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು. ಸಖಿಯ, ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಣನಾಥರು ನನಗೆ . ಅನಾದರವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಾಗ್ಯೂ ನನಗೆ ದುಃಖ 
ವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ತಿರುಗಿ ಆನಂದವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಯಾಕಂದರೆ ಇವರ ಒಟ್ಟನೆ 
ರೂಪವೇ ನನ್ನ ದುಃಖದ ಪ್ರತೀಕಾರದ ಆಕ್ವಾಸನವೆಂದು ನಾನು ತಿಳ 
ಯೆೊತ್ತೇನೆ. ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇವರು ಏನು ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆಂಬದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆಗೆ ನಿಂತು ಕೇಳೋಣ. ಎಂದು ದಾಸಿಯೂ ತಾನೂ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ 
ಸರಿದು: ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಇತ್ತ ಭೀಮಸೇನನು ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಕ್ಕಿ ಹಲ್ಲು 
ಘಡಿ ಮುತೆ ಒಳ್ಳೇ ಸ್ರೊ (ಧಾಮೇಕದಿಂದ ವಿಲಾ ಸಕತ ತೇಲು, ಆ 
ಧರ್ಮರಾಜನು ಟ್‌ ( ಹಾಗೆ ಸೆಂಧಿಯೆನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ; ನಾನು 
ಪಃ ನನ್ನ ಗದೆಯ ಹೊಡತದಿ೦ದ ಯಾವತ್ತು ಹುರುಕುಲವನ್ನು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿಬಿ ಸುವೆನು; ವಿಂದು ಕೂಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಹುತ್ತಿಗೆಯೆ ಶಿರಗಳು 


ಜತ್ತ 


ಉಬ್ಬಿ ನಿಚ್ಚ ಮಾತಾಡಲಾರದೆ ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಆತಿ ಹರ್ಸವಾಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಭೀಮಸೇನನು 


ಪುನಃ ತಮ್ಮಾ ಸ WER ೂ, ಸಂಡೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವಾಗ್ಗೆ ಯಾವಕ್ತು ಕೌರವರ ನಿಃಪಾತವನ್ನು ಮಾಡುವ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನ ಮಾಡಿದ್ದೆವು, ನೆನಪುಂಟೊ? ಈ ಕಾ ಲಕ್ಕ ಜ್ಞಾತಿಗಳ ಸುಕ್ತಿ 

ಚಡ ಸಕ ಹಾಳು ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಲೋಕಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದಲೂ ಆ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯನ್ನು ಮರತು, ತಿರಕರ ಹಾಗೆ ಅಶಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಆ ನೀಚರ 
ಟಟ ಟೀ ಅಯ್ದು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಜಬೇಡುವದು ವಂಥ ಹೇಡಿತನವು? 
ಖಿಲಾ, ಬಿವಗೆ ನಿಮ್ಮ” ವೈರಿಗಳ ಕೂಡ ಯುದ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಜನರಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆ 

ರುತ್ತೆದೆಯೇ? ಮಾ ಶಿರೋಮಣಿಗಳೇ, ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯ ತುರುಬು 
ಹಿಡಿದು ನೆರೆದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅಪ ಪಮಾನಮಾಡಿದ್ದರ ವಾಚಿಕ! ನಿಮಗೆ ಎಳ್ಳ 
ಪ್ಟಾದರೂ ಇಲ್ಲವೆ? ಖ೦ದು ಬಳ್ಳೇ ಆವೇಶದಿಂದ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಲು, ದ್ರೌಪ 
ದಿಯು ಈ, ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಘೇಳೆ, ಅಶ್ಯಾನಂದದಿ೦ದ ಭೀಮಸೇನನ ಹತ್ತರ 
ಬಂದು, ಸ್ಕೈ ಸ್ಯ ವ್ರಾಣನಾಥರೆ, ನೀವೊಬ್ಬರೇ ಆ ಅಪಮಾನವನ್ನು ನೆನಪ 
ನಲ್ಲಿಟ್ಟರುವಿರಿ. ಉಳಿದವರಾರೂ ಅದನ್ನು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಸಹ ತರುವದಿಲ್ಲ. 
ತಮ್ಮಿಂದಲೇ ನನ್ನು ದು:ಖದ ಪ್ರತೀಕಾರವಾದೀತೆಂದು ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೆ (ನೆ. 


ನೇಣೀ ಬಂಧನ, (೫) 
ಪ್ರಾಣನಾಥರೆ, ಬಹು ದಿವಸೆದಿಂದ ಈ ದಾಹಿಯ ಮನಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೊನೆಗಾಣಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು ವಿನಯ 
ದಿಂದ ಬಿನ್ನೈಸಿದಳು. ಆಗ ಭೀಮಸೇನನು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣ 
ದೃವ ಟಯಿಂದ ನೋಡಿಪ್ರಯೆ, ನಾನು ಸ್ರೋಧಾಂಧನಾದದ್ದ ರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಟ್ಟಾಗದೆ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷವಿಸು 
ಅಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ದ್ರೌಪದಿಯು ಪ್ರಾಣನಾಥರೆ, ನೀವು ಸುಮ್ಮನೆ ಹುಳಿ 
ಪಾಗೆ ನನ್ನ್ನ ಅನಾದರವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ನಾನು ಬಟ್ಟಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. ಬಟ್ಟನಿಂದ 
ಸಂತಪ್ತರಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು, ನನ್ನ ಮನೆಬಿಗೆ ಸಂತೋಷಸವೆ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ವಿಂದು ಅಂದಳು. ಆ ಬಳಿಕ ಭೀಮಸೇನನು ಅವಳ ಸೈಹಿ 
ಡಿದು ತನ್ನೆ ಹತ್ತರ ಶುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊ೦ಡು ಅವಳ ಬಾಡಿದ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು 
ನಿರೀತ್ರಿಸಪ್ರಿಯೆ, ನಿನ್ನ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವ್ರೆ ಇಸ್‌ ಟೆ ಬಾಡಿರು 
ವದು? ಮನಸು ಅಸ್ವಸ್ಥ ವಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಒಹೋ ಆ ಅಸ್ವಸ್ಥ 
ತೆಯನ್ನು ನೀನು ಬಾಯಿಬಿಚ್ಚೆ ಕೇಳುವಳಾರಣವೇ ಇ ತ ಈ ನಿನ್ನ 
ಬಿಚ್ಚಿ ದ ಕೇಶವಾಶಗಳೇ ಸ್ಪಪ್ಮವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವವು. ಅಯ್ಯೋ! ! 
ಮಹಾನರಾಕ್ರ್‌ ಮಿಗೆಳಾದ ಅಯ್ದುಮಂದಿ ಪಾಂಡವರು ಜೀವದಿಂದಿರಲು, 
ಪಾಂಚಾಲ ರಾಜಪುತ್ರಿಯು. ಈ ಹಾಡನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆ? ಪ್ರಿಯೆ, 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಮನಸಿನ ದುಗುಡವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಮಾ 
ಧಾನೆದಿಂದ ಇರು. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ 
ಆಗುವದು, ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ದ್ರೌಪದಿಯ ದಾಸಿಯು ಮುಂದೆ 
ಬಂದು-_ಮಹಾರಾಜರೆ, ಇಂದು ದೇವಿಯವರ ಮನಯಔಿಗೆ ವಿಕೇಸ ದುಃಖವಾ 
ಗಳಿಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಗತಿಯು ವರ್ತಿಸಿತು. ಆದು ಯಾವದೆಂದರೆ&.- 
ದೇವಿಯವರು ಸುಭದ್ರಾ ಮೊದಲಾದ ಸವತಿಯರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು, ಅತ್ತೆ 
ಯಾದ ಗಾಂಧಾರಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕೆಂದು ಹೋಗಿದ್ದ ರು. ಅಲ್ಲಿ೦ದ ತಿರುಗಿ ಬರು 
ವಾಗ ದುರ್ಯೋಧನನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಭಾನುಮತಿಯು ಒಳ್ಳೇ ಸೊಕ್ಕಿ 
ನಿಂದ ದೇವಿಯವರನ್ನು ಕ೦ಡು, ನಏಿನೇ ದ್ರಿಪದಿ, ನಿನ್ನು ಗಂಡಂದಿರು ಅಯ್ದು 
ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ರಂತೆಲ್ಲ? ನೀನು ಅನ್ನೂ ಯಾಕೆ ಹೆಳಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ? ವಂದು ಚುಚ್ಚಿ 
ಮಾತಾಡಿದಳು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಿಯವರಿಗೆ ಬಹಳ ಅಸೆಮಾ 


ಹ | ನಾಗ್ಭೂ ಸಣ, 
ಧಾನವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅವರು ತುಖಬಿಚ್ಚಿ ಎರಡು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಮಾತ್ರ ಅವಳ ಬಿರಿನುಡಿಯನ್ನು ಸಸಹಿಸೆದೆ ಕೂಡಲೆ ಅವಳ ಮಾತಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ-ಭಾನುಮತಿಬಾಯಿಯವರೆ, ನಿಮ್ಮ ಹೆಳಲು ಬಿಚ್ಚಿದ 
ಹೊರತು ತಮ್ಮ ಹೆಳಲು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆ ೦ದು ನಮ್ಮ ದೇವಿಯವರು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು ಕಂಡಿರಾ!! ವಿಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ದಾಸಿಯ 
ಈ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂಶೋಸನನವಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ತನ್ನ ಮೆ )ಮೇಶಿನದೊಂದು ಅಭ 
ರಣನನ್ನು ತೆಗೆದು ಆ ದಾಸಿಗೆ ಬಡ. ಹೊಟ್ಟು, ಶಾಬಾಸೆ 
ಮಗಳೇ ಶಾಬಾಸೆ ಬಹಳ್‌ ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದೆ ಅಂದನು. ಆದರೆ 
ಭಾನುಮತಿಯು ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ಅವನು ಕೋಪದಿಂದ ಕಡಿಕಿಡಿಯಾಗಿ 
ಹುಬು ನ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಕೈದೆ. ಳಗಿನ ಗದೆಯನ್ನು ಗರಗರನೆ ತಿರು 
ವತ್ತ ದೌನದಿಯ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ದಲೈ ಪಾಂಚಾಲ ರಾಜಸ್ರತ್ರಿ 
ಯಾದ 2 ಪದಿಯೇ, ಸಮಾಧಾನ ತಾಳು. ಸಮಾಧಾನ ತಾಳು, ಇನ್ನು 
ಸೈ ಲ್ಪ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಈ ನನ್ನ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಗದೆಯ ಪೆಟ್ಟಿ 
ವ ಯಾನತ್ತು ಕುರುಕುಲವನ್ನು ಸಂಹಾರವಾಡುವೆನು; ಆ ನೀಚನಾ 

ದುಃಕಾಸನನ ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳಿ ಬಿಸಿಬಿಸಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿದು . 
ಕೋಪಾನಲವನ್ನು ಗ 1 ಮತ್ತು ಆ ಅಧಮಾಧಮನಾದ 
ದುರ್ಯೋಧನನ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ಪುಡಿಪುಡಿಮಾಡಿ ಚಲ್ಲುನೆನು. 
ಮತ್ತು ಅವರೆಲ್ಲರ ರಕ್ತದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಿರೆದು ವಿಲವುಗಳಿಂದ ಹಿಕ್ಕಿ ರಕ್ತ 
ಮಯವಾದ ನನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ ಈ ನಿನ್ನ ಬಿಚ್ಚಿ ದ ಹೆಳಲನ್ನು ಹಾಕು 
ವೆನು. ಇದೇ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ; ಇದನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲೇ ಮಾಡಿರು 
ವೆನು. ಈಗೆ ಇದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವೆನು. ಎಂದು ಸಾರಿ 
ಸಾರಿ ನುಡಿದನು. 


ವೇಣೀ ಬಂಭನೆ. (೬) 
೨ನೇ ಪ್ರಕರಣ. 
IONS 
ವಿಲಾಸ, 
ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀಕೃಸ್ಥ್ಯನು ಐಾಂಡವರ ಪಕ್ಷ 
ದಿಂದ ಸೌರವರ ಹೂಡ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಉಬ್ಬೆ €ಕದಿಂದ ಹೋದ 
ಸೆಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆಯಸಪೈೈ? ಆ ಪ್ರಕಾರ ಅವನು ಕೌರವರ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸಭೆಯನ್ನು ನೆರಿಸಿ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಪಾಂಡವರ ಅಭಿಪ್ಯಾಯೆ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಬಿದನು. ದುರ್ಯೋಧನನು ತನ್ನ ಹಟವನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಸ್ಥೃನು ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಅಯ್ದು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನಾದರೂ 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಪೊಂಡವೆರು ಸೆಂತುಪ್ಟರಾಗುವೆರೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನು, ಪಾಂಡವರು ನಮಗೆ ಹೆದದಿದರೆಂದು 
ತಿಳಸೊಂಡು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದ ಹೊರತು ತೀಘ್ಷ್ಯವಾದ ಸೂಜಿಯ ಅಗ್ರವನ್ನು 
ಊರುವಷ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಹ ನಾನು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲೆ೦ದು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಮತ್ತು ಈ ಕೃಷ್ಣ ನೇ ಅವರಿಗೆ ಆಲೋಚನೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವವನು, ಇವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಬಿಟ್ಟರಾ 
ಯಿತು. ಎಂದು ಗುಪ್ತಾಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ದುರ್ಯೋ 
ಧನನು ಎಂಥ ಮೂರ್ಯನು? ವ್ಯಾಸವಾಶ್ಮೀಕಿ ಮೊದಲಾದ ಕ್‌ವಿಶ್ರೇಪ್ಠರಿಗೂ 
ವಶಿಸ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಹ್ಮರ್ನಿಗಳಿಗೂ ಜನಕನೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಜ 
ರ್ಬಿಗಳಿಗೂ ಯಾವಾತನ ಮಹಿಮೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೋ, 
ಆ ಶ್ರೀಕೃಸ್ಥ್ಯನನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುವದುಂಟೆ? ಮತ್ತು ಅವನು ಯಾರ 
ಸೈಯಲ್ಲಾದರ ಇ ಸೆರೆಸಿಕ್ಯುವನೆ? ಅವನು ಸರ್ವಜ್ಞಮೂರ್ತಿಯು; ದುರ್ಯೊೋ 
ಧನನ ಕಪಟತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಘೂಡಲೆ ಅರಿತು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಭಯಂಕರವಾದ ವಿರಾಟಿಸ್ಟೆ ರೂಪವನ್ನು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. 
ಅದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ನಿಪ್ಟೋ ಜನರು ಮೂರ್ಥಿತೆರಾದರು. ಕೂಡಲೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಧರ್ಮರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಎಬ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಧರ್ಮರಾಜನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅನುಮತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಎಲ್ಲ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನೂ ಅತಿರಥ ಮಹಾರಥರನ್ನೂ ಈರೆಯಿಓ 
ದ ದ ಸಿದ್ಧ ತೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 


ರ 

ದ್ರುಪದ, ವಿರಾಟ, ವೈಸ್ನ ಕಥಕ್‌, ಸಹದೇವ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪಾಂಡವರ ಕಡೆಯೆ ಭಟರೂ ಭೀಸ್ಮ, ದ್ರೋಣ, ಕೃಪ, ರ್ಣ, ಕಲ್ಯ 
ಮೊದಲಾದ ಕೌರವರ ಕಡೆಯೆ ಭಟರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಚಂಡ ಸೈನ್ಯ 
ದೊಂದಿಗೆ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಪಾಂಡವರ ಏಳು 
ಅಶಥ್ಲೋಸಿಣೀ ಸೈನ್ಯನೂ ಹೌರವರ ಹನ್ನೊಂದು ಅಶ್ಲೋಸಿಣೀ ಸೈನ್ಯವೂ 
ನಿಂತು ಕೊಂಡವು. ರಣವಾದ್ಯಗಳಾ ಧಳ್‌೦ ಧಳ೦ ಎಂದು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಮೇಘಗರ್ಜನೆಯಂತೆ ಕಬ್ದಮಾಡಹೆತ್ತಿದವು. ಅಖಿಳವೀರರು ತಮ್ಮೆ 
ಕಸ್ರಾಸ್ರ್ರಗಳನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಸಾಣೀ ಹಿಡಿಬದ್ದ ರಾದಕಾರಣ ಸೊರ್ಯನ 
ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಅವು ಲಕಲಕ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಸ್ವಳ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಉಭಯ ಸೈನಿಕರು ಒಳ್ಳೇ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಹೋರಾಡಹೆತ್ತಿದರು. ಸೌರ 
ವರ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಹುರುಹುಲ ದವಿಶಾಮಹನಾದ ಭೀಸ್ಮನು ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಅವನು ಕತ್ರುಗಳ ಸಂಗಡ ಹತ್ತು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಜೀವದ 
ಹಂಗು ದೊರೆದು ಧರ್ಮಯುದ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕರಪಂಜರದಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿದನು. ಉಭಯಪಕ್ಷದ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟೋ ದಂಡಾಳುಗಳು ವೀರ 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಭೀಸ್ಮನ ತರುವಾಯ ಕುರುಸೈನ್ಯಸೈ ವೀರಾಗ್ರಣಿ 
ಗಳೂ, ಕಸ್ರ್ರಾಚಾರ್ಯರೂ ಆದ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರು ಸೇನಾಪತಿಯಾ 
ದರು.. ಯುದವು ಯೆಫಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನೆಡೆದಿತ್ತು. ಆ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರೂ, ರ್ಣ, ಜಯದ್ರಥ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾವೀರರೂ 
ಹೊಡಿ ಪಾಂಡವೆರಕಡೆಯ ಅಭಿಮನ್ಯುವೆಂಬ ಬಾಲವೀರನನ್ನು ಚಕ್ರನ್ಯೂ 
ಹದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾಯದಿ೦ದ ಹಿಡಿದು ಸೊಂದರು. ಇದರಿಂದ ಪಾಂಡವರ 
ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು. ಘಡೆಗೆ ಹಾಹಾಕಾರವೆದ್ದಿತು. ಕೌರವರ ದಂಡಿನಲ್ಲಿ 
ಆನಂದೋತ್ಸವಗಳು ಪ್ರೊರಂಭವಾದನು. ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೂ ಬಹಳ 
ಆನಂದವಾಯಿತು. ಆ ಆನ೦ದದ ಭರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಕೆಲಹೊತ್ತು ಯುದ 
ವನ್ನು ಮರೆತು, ಭಾನುಮತಿಯೊಡನೆ ವಿಲಾಸಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಆಲೋಕಿಬ, ಅವಳು ಎಲ್ಲಿರುವಳೊ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಾ, ವಿಂದು 
ಒಬ್ಬ ಸೇವೆಕನನ್ನು ಕಳುಹಿದನು. ಆ ಸೇವಕನು ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಬಲ್ಲವ 
ನಾಡರಿಂದ ಭಾನುಮತಿಯ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜಯೆವಾಗೆ 
ಲೆಂದು ದೇವರನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವಳೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ತಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ತರುವಾಯ ದುರ್ಯೋಧನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟು ನಡೆದನು. 


ವೇಣೀ.ಬಂಧನ, ೯ 


ರಾ 
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ಇತ್ತೆ ಭಾನುಮತಿಯು ತನ್ನು ಗೆಳತಿಯ ಮುಂಜೆ--* ಸಖಬಿಯೆ, ಏನು 
ಹೇಳಿ? ನಾನು ಪ್ರಮದವನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಹುಳಿತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನತು 
ಲನು ನೂರು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ತುಂಡಿಓ ಲ್ಲಿ ನನ್ನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಿಂದನು.” 
ಎಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಬಿದ್ದ ಒ೦ದು ಕನಸನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಪ್ಪ 
ರಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧೆನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಭಾನುಮತಿಯ ಏನು ಮಾತಾ 
ಡುತ್ತಿರ:ವಳೆಂಬಿದನ್ನು ಮರೆಗೆನಿಂತು ಸೇಳಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ಭಾನುಮತಿಯ 
ಸಖಿಯು-ಗೆಳತೀ, ಮುಂದೇನಾಯಿತು? ವಿಂದು ಸೇಳಿದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಭಾನು 
ಮತಿಯು-ಸಖಬಿಯೆ, ಅವನ ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ಹಂಡು, ನನ್ನ ಮನೆಸ್ಸು 
ಕಕ್ಕಿವಿಕ್ಕೆ ಆಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಂದ ವಿದ್ದು, ಲಶಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
ಹುಳಿತುತೊಂಡೆಮೆ. ಆದರೆ ಅ ನಕುಲನು ನನ್ನ 'ಔನು ಹತ್ತಿಯೇ ಬಂದು 
ಮೈಮುಟ್ಟ ಸೆರಗು ವಿಳೆದು ಸೆಲನ್ರು ಅಲ್ಲದ ತ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ವಿಂಡು ಹೇಳಿದಳು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸೇ ದುರ್ಯೋಧನನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾದ್ರಿ ೇಸುತನಾದ ನೆಹುಲನೆ ಜಟಾ ವಿಕಲ್ಪವೆ ಉತ್ತ ತ್ರನ್ನೆವಾಯಿತು. 
ಪ್ರಿಯ ವಾಚಕರೇ, ಸಂಕೆಯೆವು ಬಹು ಕೆಡಕು; ಅದರಿಂದ ಮನುಪ್ಯನ ಅವ 
ಸ್ಥೆ ಯು ಹ್ಯಾಗಾಗುತ್ತ ದೆ ನೋಡಿರಿ. ಶೂಡಲೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ತನ್ನ ಖಡ ಸಕೈ 
ಕೈಹಾಕಿ, ಒಂದೇ ಹೊಡತದಿಂದ ನೆಹುಲನೆ ಚೇಖೆೆ ಟಗಳಿಗೆ ಆಸ್ಪದ ಕೊಟ್ಟ 
ಈ ವಾವಿಪ್ಮಳನ್ನು ಪ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಂತೆ ತ ಆ ಬಳಿಕ ಆ 
ಮಾದ್ರೀಸುತನ ಯೋಗ್ಯ ಸೆಮಾಚಾರವನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆಂದು ಬಡ್ಗ 
ವನ್ನು ಒರಿಯಿ೦ದ ಹಿರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ನು; ಆಗ ಗೆಳ್‌ತಿಯು--ಒಳ್ಳೆ ೯ ಆಕ್ಚ ರ್ಯೆದ 
ಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಮುಂದೇನಾಯಿತು? ವಿ೦ದು ಸೇಳಿದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಬಾನುಮ 
ತಿಯ ಸಬಿಯೆ, ಆ ಬಳಿಕ ನತುಲನು ಒಂದು ಗೃುದಿ ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡ 
ನು. ಅಪ್ಕರಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದ ವಾದ್ಯಗಳು ಅಭ: ನೆನಗೆ 
ಎಂತ ; ರಾಯಿತ. ವಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ದುರ್ಯೊೋಧೆನನು ಬಡ ತೈ ಹಾಕಿದ 
ಕೈಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಳ್ಳೇ ಆಶ್ಚ ರ್ಯದಿಂದ ಚಕಿತನಾಗಿ 
ಒಹೋ, ಇವಳು ತನ್ನ ಘನಬಿನ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಳು. ಸುಮ್ಮ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಾನು ಸ ಮೇಲೆ ತಪ್ಪು ಹೊರಿಸಿದ್ದೆ ನು. ಪತಿವ್ರತಾ ಶಿರೋ 
ಮಣಿಯಾದ ಇವಳು ತನ್ನ ಸ್ವಪ್ನದ ಕಥೆಯನ್ನು ಬೇಗನೆ ಮುಗಿಓದಳು; 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂಶಯಗೊ೦ಡ ಮನಸಿನಿ೦ದ ನಾನು ಎಂಥ ಸೆಟ್ಟಿ ಸೆಲಸಗ 

ಇ 


ho ನಾಗ್ಗೂಷಣ, 

ಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನೋ ಏನೋ, ದೇವರೇ ಪಾರು ಮಾಡಿದನು. ನಿಪ್ಕಾ 
ರಣವಾಗಿ ನನ್ನಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯಾ ಪಾತಕವು ದೈವಯೋಗ 
ದಿಂದಲೇ ದೂರವಾಯಿತೆ. ವಿಂದು ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟನು. ಆದರೂ ಇವರು 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಏನು ಮಾತಾಡುವರೋ ಕೇಳ ಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆ ಬಳಿಕ ಗೆಳತಿಯೆ ಗೆಳತೀ, ಭಾನುಮತಿ, ಇದು 
ಸೆಟ್ಟಿ ನಸು; ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸು; ಅಂದರೆ ಅರಿ 
ಪ ಟನ ದೂರಾಗುವದು. ವಿಂದು ಹೇಳ, ಆಕಾಶದ ತಡೆಗೆ ಕೈಮುಗಿದು, 
ಎಲ್ಲೆ, ದೇವಿ, ಭವಾನೀ ಕಾಂಕರೀ ನಮ್ಮ ಈ ಕುರುಕುಲವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು! 
ರಫ್ತಿಸು!! ವಿಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾಲಸೂರ್ಯನು ಮೇಲಕ್ಕೇರಿ ತನ್ನೆ ಇಂಪು ಕಿರಣ 
ಗಳನ್ನು ಉದ್ಯಾನದೊಳಗಿನ ಲತಾಮಂಟಪಗಳ ಮೇಲೆ ಹರವಿದ ಕಾರಣ 
ಅಲ್ಲಿಯ ನೆಲವು ಹೇಕರ ಕಸ್ಕೂರಿಗಳಿಂದ ಸಾರಣೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ತಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಭಾನುಮತಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೇರಿಬಂದ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನನು 
ಕ೦ಡು ಅವನ ಪೂಜಾನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಂದು ದಾನಿಗೆ 
ಆಜ್ಞಾ, ಫಿಬದಳು. ಮರೆಗೆ ನಿಂತು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ದುರ್ಯೋಧನನು 
ಭಾನುಮತಿಯ ಹತ್ತರ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಇದೇ ತಕ್ಕ ಪ್ರಸಂಗವೆಂದು ಅರಿತು, 
ದಾಬಯ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಪೂಜಾ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ತಟ್ಟಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು, 
ಸೂರ್ಯಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಭಾನುಮತಿಯ ಹಂದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು *ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಭಾನುಮತಿಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ನೋಡದೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಎಲೈ ಸಹಸ್ರರಶ್ಮಿಯಾದ ಸೂರ್ಯ 
ನಾರಾಯಣನೇ, ನಿನಗೆ ನಾನು ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ನನಗೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಸೆಟ್ಟಿ ಕನಸಿನ ಅರಿಸ್ಕವು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಥ 
ರಿಗೂ ಅವರ ತಮ್ಮಂದಿರಿಗೂ ಬಡಕೊಳ್ಳದಂತೆ ದಯಪಾಲಿಸು ವಿಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ತರುವಾಯ ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಇನ್ನಿನ್ಟು 
ಹೂವುಗಳನ್ನು ಸೊಡೆಂದು ದಾನಿಗೆ ಬೇಡಲು, ದುರ್ಯೋಧನನು ಹೂಗ 
ಳನ್ನು ಹೊಡುವಾಗ ಬೇಕೆಂತಲೇ ಲವು ಹೂವುಗಳನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ 
.ಚೆಲ್ಲಿದನು. ದೇವಿಯು ದಾನಿಗೆ ಏಟ್ಟು ಮಾಡುತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡು 
ತ್ತಾಳೆ; ಸ್ವತಃ ಮಹಾರಾಜರೇ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ದಾಬಯ 


ವೇಣೀಬಂಧನ, ೧೧ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವರು; ಮತ್ತು ದೇವೀ ಸಿಟ್ಟಾಗಬೇಡ, ಈ ಪರಜನಕ್ಕೆ 
ಇಂಥೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಘೊಡುವದು ನಿನ್ನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅದೆ. ನಾನಾದರೂ ನಿನ್ನ ಪರಿಜನರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನೆಂದು ತಿಳಿ. ಮುಗುಳುನಗೆಯಿ೦ದಲ್ಕೂ ಮೃದು ಮಧುರ ಭಾನಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನನಗೂ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೊಡು ವಿ೦ದು ವಿನಯೆದಿಂದ ಹೇಳಿ 
ಸೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಭಾನುಮತಿಯು ವಾಚಿ ಮೈಮೇಲಿನ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡು. .-ಒತ್ತಟ್ಟಗೆ ಸರಿದು ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದ 
ಲೂ ಅತಿ ವಿನೆಯದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣದೊಡೆಯರೇ, ಈ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಜಯೆ 
ವಾಗಜಬೇಣೆಂದು ನಾನು ಒಂದು ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾ 
ಡಿದ್ದೆ (ನೆ. ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದ ಹೊರತು ನನ್ನ ಮನಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗು 
ವದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಈವು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ದಯೆಪಾಲಿಸುವಿರೆಂದು ಬೇಡಿಕೊ 
ಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಆ ಮಾತಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಪ್ರಿಯೆ, ನಿನ್ನ್ನ ಕನೆಬಿನ ವೃತ್ತಾ೦ತ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. ಅದರಲ್ಲೇನೂ ಹುರುಳಿಲ್ಲ. ವ್ರತೋಪವಾಸಾದಿ 
ಗೆಳೆಂದ ನಿನ್ನು ಈ ಸುಕುಮಾರ ದೇಹವನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಕನ್ಚಪಡಿಸುವಿ? ರಣ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೂ ಪಸರಿಸಿರುವ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಸೈನ್ಯವೂ, 
ಕರ್ಣ ದ್ರೋಣರಂಥ ಮಹಾ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ, ಶೌರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಒಬ್ಬರು ಮಿಗಿಲಾಗಿರುವ ನನ್ನ ನೊರು ಮಂದಿ ತಮ್ಮಂದಿರೂ 
ಇರಲು, ನಿನಗೆ ಯಾತರ ಭೆಯೆವು? ವಿಂದು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲು, ಭಾ 
ನುಮತಿಯು ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟು. ಹೌದು, ಪ್ರಾಣನಾಥರೆ, ಹೌದು; ಶಾವು 
ಅನ್ನುವದು ನಿಜವು. ಈ ಪಾದಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಇದ್ದರೆ ನನಗೆ 
ಯಾರ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವಕಾಲವೂ ಇತ್ತಕ್‌ಡೆಯ ಒಡೆಯರ ಮನೋ 
ರಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣ ವಾಡುವದೊಂದೇ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಏನುಂಟು? 
ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿದಳು; ಅದಕ್ಕೆ ದುರ್ಯೊೋಧನನು---ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳ 
ಗಿನ ಉದ್ದೆ (ವನ್ನು ನ್ರಿಯಪತ್ನಿಗೆ ತಿಳಿಬದನು; ಆಗ ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಮೋ 
ರೆಯ ಮೇಲೆ ಉಲ್ಲಾಸದ ಕಳೆಯು ಉತ್ಕುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಬಿಟ್ಟ ತು. ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೂ ಘಡೆಗೆ ಗದ್ದ ಲ 
ವಾದದ್ದು ಹೇಳ್‌ ಬಂತು. ಆಗೆ ಭಾನುಮತಿಯು ಹೆದರಿ ದುರ್ಯೋಧನನ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಟ್ಟಮಿಟ್ಟ ಹಾಕಿ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 





in ಬಾಗ್ಗೊ ಸಣ. 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನೆನಿ 
ಸುತ್ತ ಹರ್ಪಭರಿತನಾದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕ್ರೀಡಾಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು; ಅಲ್ಲಿ ಅವರು ಕೆಲವು ಕಾಲವನ್ನು ವಿನೋದ 
ದಿಂದ ಕಳೆದರು. ಅಸ ಟ್ಟರಲ್ಲಿ ಜಯದ್ರಥನ ತಾಯಿಯು, ತನ್ನ ಸೊಸೆಯೂ 
ದುರ್ಯೋಧನನ ತಂಗಿಯೂ ಆದ ದುಃೀಲೆಯನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಉಭಯ 
ತೆರೂ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತೆ ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಜಯ 
ದೃಥನ ತಾಯಿಯು-ಅಪ್ಪಾ,ದುರ್ಯೋಧನಾ, ಅರ್ಜುನನು ಪುತ್ರೆಕೋಳದಿಂದ 
ಬಬ್ಬಾಗಿ ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಇಂದು ಸೂರ್ಯಾಸ್ಕಮಾನದೊಳಗಾಗಿಸೊ ಲುವೆನು 
ಇಲ್ಲವೆ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಳ್ಳುವೆನು, ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯೆನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರುವನು. ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ನಿನ್ನ್ನ ತಂಗಿಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಬತೊ 
ಈಂಡಿಯಾ! ಎಂದು ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿದಳು. ದು:ಶೀಲೆಯೆಂತೊ 
ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿತೆಗೆದು ಜೋರಾಡಿ ಅಳಹತ್ತಿದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ದುರ್ಯೋಧನನು. 
ತಂಗೀ, ಹೆದರಬೇಡ, ಸಮಾಧಾನ ಶಾಳು. ಜಯದ್ರಥನ ಹೂದಲಿಗೆಸೆಹೆ 
ಧಕ್ಕಿ ಹತ್ತಲಾರದೆಂದು ತಿಳಿ ಆ ಹೇಡಿಯಿಂದಲೇನಾಗುವದು? ಅವನು 
ಕಡೆಗೆ ಅಗ್ನಿಯ ಪಾಲಾಗುವದೇ ನಿಶ್ಚಯವು! ಆಗರಿ ಕತ್ರುಗಳು ಅನಾಯಾಸ 
ವಾಗಿ ನಾಶಹೊಂದುವರು. ನೀವೇಕೆ ಚಿಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ? ಎಂದು ಅವರಿಗೆ 
ಅಭಯವಚನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ತನ್ನ ಸೇವಕರಿಂದ ರಥವನ್ನು ತರಿಸಿ 
ಹೊಂಡು, ಭಾನುಮತಿಗೆ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ರಾಜಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗೆಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಶಾನು ರಥವನ್ನೇರಿ ರಣಭೂಮಿಯ ಡೆಗೆ 
ಸಾಗಿದನು. 
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ಪಪ್‌ ತೌರಾತ್‌ 


೩ನೇ ಪ್ರಕರಣ, 





ಶಸ್ತ್ರತ್ಯಾಗ. 
ಇತ್ತ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉಭಯ ಸೈನ್ಯಗಳು ಒಳ್ಳೇ ವೀರಾವೇಶದಿಂದ 
ಸಾದುತ್ತಿದ್ದವು. ಅರ್ಜುನನು ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಕೊಂದು ತನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿದನು. ಎರಡೂ ಸೈನ್ಯಗಳೊಳಗಿನ ಸಾವಿರಾರು ಸೈನಿ 
ರೂ, ಆನೆಕುದುರೆಗಳೂ, ಗಾಯಹೊಂದಿ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿ 


ವೇಣೀಬಂಧನ, ೧೩ 
ದ್ದ ವು. ಅವರ ಕರೀರದಿಂದ ರಕ್ತದ ನದಿಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ವು. ರಣಭೂಮಿ 
ಯೆ ನೆಲವು ರಕ್ಕಮಾಂಸೆಗಳಿಂದ *ೆಸೆರಾಗಿತ್ತು. ಹುರುಸೇನಾನಾಯೆಕರಾದ 
ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರು ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯದ ಕೂಡ ಬಳ್ಳೇ ನಿಕರದಿಂದ *ಾದುತ್ತಿ 
ರಲು, ಅವರನ್ನು ಸೋಶಿಸುವದು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಬಹಳ ಕಪ ಟ್ರವಾಯಿತು. 
ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಜಿಬದನು. ಅದು ಯಾವ 
ಡೆಂಡೆರೆ:-ಭೀಮಕೇನನು ಕುರುಸೈನ್ಯದೊಳಗಿನ ಅಕ್ವತ್ವಾ ಮವೆಂಬದೊಂದು 
ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಂದನು; ಆಗೆ ಅಕ್ಟೃಷ್ಣಾ ಮೋ ಹತಃ ಅಕ್ವೃಶ್ಥಾ ಮೋ ಹತಃ 
ವಿ೦ಬಿ ಸುದ್ದಿ ಯು ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೂತಡೆಗೆ ಹಬ್ಬಿತು. ದ್ರೋಣಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಈ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಘೇಳಿ ಸೆಂಕಯೆಗೊಂಡು ದೇಹವನ್ನು ತಮ್ಮ 
ರಥೆದಲ್ಲಿ ಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಸತ್ಯಸಂಧನೂ ಅಜಾತಕತ್ರುವೂ ಆದ ಧರ್ಮರಾಜ 
ನನ್ನು ಈ ಮಾತು ಸೆಹಿಯೋ ದಿಟವೋ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಬಿಂದರು; 
ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯು ಗೊತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಥನು 
ಮೊದಲೇ ಸೂಚಿಸಿದ ಮೇರೆಗೆ “ ಅಕ್ವೃಶಾ ಮೊೋಕತಃ ನರೋವಾ ಕುಂಜ 
ರೋ ವಾ” ಎಂದು ಕವಿಯ ಮೇಲೆ ಫೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡನು. ಆಚಾರ್ಯರು 
ಮಗನೇ ಸತ್ತನೆಂದು ತಿಳಿದು ಒಳ್ಳೇ ದುಃಖದಿಂದ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಧನುಪ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಸ್ವಸ್ಥ ರಾಗಿ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಜೀವವನ್ನುನೆತ್ತಿಗೇ 
ರಿಬಳೊಂಡು ತುಳಿತರು. ಆಗ ದ್ರುಪದರಾಜನ ಮಗನಾದ ದೃಷ್ಟದ್ಧು ಮ್ಹನು 
ತನ್ನ ಪೂರ್ವ ವೈರವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಶಿಕ್ಕೆ ಇದೇ ಸಮಯವೆಂದು ನೆನಿಬ ನೆಟ್ಟಗೆ 
ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರ ಶಿರಚೆ ೇದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಕ್‌ಂಡು ಕೌರವ ಸೈನಿಕರು ಆಕಾಶ ಪಾಠಾಳಗಳು ಒಂದಾಗುವಂತೆ 
ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ವಿಬ್ಬಿಸಿದರು. ಪಃ ಭಯಂಕರವಾದ ಗದ್ದಲವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಅಕ್ವಷ್ಣಾ ಮನು ಕಸ್ತ್ರಧಾರಿಯಾಗಿ ಬಂದು, ಒಹೋ ಇದೇನು? ಪ್ರಳಯಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಬಿಟ್ಟಿ ರುಂರಾವಾತದಿಂದ ಶ್ಲುಬ್ಬವಾದ ಪ್ರಪೃರಾವರ್ತೆ ಮೇಘಗಳ ಗಡಗಡಾ 
ಟದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯೋ ಏನೋ ಅನ್ನುವಂತೆ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ 
ಶಬ್ದವು ಯಾಸಾಗುತ್ತಿದ್ದೀತು? ತಾತನು ನಿಜವಾದ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಹೆಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ುರುಸೈನ ಕನು ಆನಂದವಿ೦ದ ಸೋಲಾಹಲ 
ವನ್ನು ವಿಬ್ಬಿನಿದಂತೆ ತೋರುವದು. ಒಳ್ಳೇದು ಹೋಗಿ ನೋಡದರೆ ತಾನೇ 
ಗೊತ್ತಾಗುವದು ವಿಂದು ರಣಭೂನಮಿಯೆಕಡೆಗೆ ಸಾಗಲು, ಕುರು ಸೈನ ದೊ 
ಳಗಿನ ಕರ್ಣ ಮೊದಲಾದವರು ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರು. 


೧೪ ನಾಗೂಷಣ, 


RNIN INNIS NS NIL ೈ್ಕ್ಟಟು್ಟ MAAN NARNANAAN 


ಅಶ್ವತ್ಥ ಮನು ಆದನ್ನು ಕ್‌ಂಡು ಆಕ್ಟ ರ್ಯೆಃತಕಿತೆನಾಗಿ ವಿಲೈವೀರಾಗ್ರಣಿಗಳೇ, 
ಅಲೌಕಿಕ ವೀರನಾದ ನಮ್ಮ ತಾತನು ಸೇನಾಪಶಿಯಾಗಿರಲು, ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಹೀಗೆ ಯಾಕೆ ಬೆಂಗೊಟ್ಟೋಡುವಿರಿ? ಎಲೈ ಹೇಡಿಗಳಿರಾ, ಮನುಪ್ಯರಿಗೆ 
ಮರಣವು ಎಂದಿಗಾದರೂ ತಪ್ಪುವದೆ? ಸಾವಿಗಂಜಿ ಯಾಕೆ ಓಡುತ್ತಿರು 
ವಿರಿ? ಶತ್ರುಗಳ ಸಂಗಡ ಹಾದಿ ವೀರಸ್ವರ್ಗ ಪಡೆಯುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಓಡಿಹೋಗುವದರಲ್ಲಿ ಅದಾವ ಪುರುಪೂರ್ಥವಿರುವೆದು? ಎಲಾ! ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ 
ಯಾರೂ ತಿವಿಗೊಡಲೊಬ್ಬರಲ್ಲ ! ಆದದ್ದಾದರೂ ನು? ವಿಂದು ಒದರು 
ತ್ರಿರಲು, ಓಡಿ ಹೋಗುವವರೊಳಗಿನವನೊಬ್ಬನು-ಸ್ವಾಮೂ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಯೆ 
ನಿಮ್ಮ ತಾತೆರು? ಅವರ ಅವಶಾರನ್ರೆ ಆಗಲೇ ಮುಗಿದು ಹೋಗಿರುವದು 
ಅಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ನಂಬದೆ ಅಶ್ವ್ರಷ್ಪಾ ಮನು ವಿಲಾ, ನೀಚ, ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಸೆಟ್ಟಿ ಮಾತುಗಳಗ್ಗು ಆಡುತ್ತೀಯಾ? ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಆಡುವ ನಿನ್ನ ನಾಶಿಗೆಯು ಯಾಕೆ ಕಳಚಿ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ? ಈ 
ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಸೋಶಿಸುವಂಥ ಗ೦ಡಸು ಅದಾವನಿರುವನು? 
ವಿಂದು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಸ್ಸೃರೊಳಗೆ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರ ಸಾರಥಿಯು 
ಘಾಯಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು ಅಶ್ವತ್ಪಾ ಮನಿಗೆ ನಡೆದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲ ಚನ್ನಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಶಂದೆ ಸತ್ತ ಸುದ್ದಿಯು ಕಿವಿಗೆ 
ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಅಕ್ಕಶ್ಥಾಮನು-ಅಯ್ಯೋ! ಅಪ್ಪಾ! ಹಾ! ತಂದೆಯೇ! 
ವಿಂದು ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಸೆಲಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ವಿಚ್ಚತ್ತು, 
ಹಾ ಸುತವತ್ಸೆಲ, ಹಾ ಕೌರ್ಯರಾಶಿಯೆ, ಹಾ ಶಿಪ ಕವ್ರಿಯನೆ, ನನ್ನ 
ಸಲುವಾಗಿ ನೀನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಜೀವಕ್ಕೆ ವಿರವಾಜೆಯಾ? ನನ್ನ ಮರಣದ 
ಸುಳ್ಳು ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೂಡಲೆ ನೀನು ಸಾಯಲನುವಾದೆ; ಆದರೆ 
ನಾನು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಮರಣದ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಹೊಡ ಇನ್ನೂ 
ಜೀವೆದಿಂದಿರುವೆನು. ನಾನು ವಿಂಫ ಶೃತಫ್ನಿನು; ಎಂಥ ನಿರ್ದಯನು! ವಿಂಘಫ 
ಪಾಹಿಯು !! ಎಂದು ನೆನೆನೆನಿಬ ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿ ತೆಗೆದು ಅಳ ಹತ್ತಿದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೃಪನು ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಶ್ವ 
ಶ್ಲಾಮನು ತನ್ನ ಅನಿವಾರ ದುಃಖದಿಂದ ಇನ್ನೊ ಹಂ೦ಬಲಿಬ ಹಲುಬುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದ ನು. ದ್ರೊಣಾಚಾರ್ಯರ ಸಾರಥಿಯು ಅವನಿಗೆ ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರು 
ಬಂದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು; ಸೋದರಮಾವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಅಕ್ಚಶ್ಥಾ ಮನ ಗಂಟಲ ಶಿರಗಳು ಉಬ್ಬಿ ಬಾಯಿ೦ದ ಮಾತುಗಳು ಹೊರಡ 
ದಂತೆ' ಆದವು! ಹಸನು ಅವನಿಗೆ ಕಂದಾ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 


ವೇಣೀಬಂಧನ, ೧೪೫ 
ದುಃಖಿಸ ಫಲವೇನು? ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ತಾಳು. ಎಂದು ಸಂತೈಸುತ್ತಿರಲು, 
ಅಶ್ವಫ್ಥಾ ಮನು--ಮಾವಾ, ತಾತನು ಮರಣಹೊಂದಿದೆ ಮೇಲೆ ನಾನು ಇನ್ನು 
ಏತಕ್ಕೆ ಬದುಕಲಿ? ನಾನಿಲ್ಲದಿರಲು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಅಡಿಗಡಿಗೆ 
ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದೀತು. ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಂದು ನಿಟ್ಟುಸುರು ಬಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆಗೆ ಸೃಪನು 
ಮಗುವೆ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ತಂದೆಯ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವದು ಮಗನ ಸರ್ಕಿವ್ಯವು. ನೀನು ಜೀವದಿಂದಿದ್ದು 
ತರ್ಪಣೋದಕದಿಂದ ಸತ್ತ ತಂದೆಯನ್ನು ಸಂತುನ್ಟ್ರಪಡಿಸುವದು ನಿನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವು. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಜೆಂತಿಸೆಬೇಡ. 
ಖ೦ದು ಹೇಳಿದನು. ಅಶ್ವ್ರಷ್ನಾ ಮನು ಮಾವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮೊ ಕಸ್ತ್ರೈಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿಯ ಕೂಡದು. ಈ ಕಸ್ರೆದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಮೃತಪಟ್ಟಿನು. 
ಅದೆಹಾರಣ ನಾನು ಇಂದಿನಿಂದ ಈ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವೆನು. ವಂದು 
ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕಸ್ರ್ರವನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಚಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಮುಂದಿನ 
ಕಬ್ಬಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವರ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದವು. ವಿಲ ಎಲೈ ಹುರುವಾಂಡವರ 
ಸೈನ್ಯದೊಳಗಿನ ವೀರಾಗ್ರಣಿಗಳೇ ಹೇಳಿರಿ, ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರು ಪುತ್ರ 
ಕೋಕದಿಂದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಘುಳಿತೆ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ದುಷ್ಟ ವಾ೦ಚಾಲ ತನಯನಾದ ದೃಸ ಟದ್ಯುಮ್ನನು ಹೊರಳು 
ಕೊಯ್ಯುವದನ್ನು ಕ್‌ಂಡು ನೀವೆಲ್ಲರು ಸುಮ್ಮೆನಿರಬಹುದೆ? ಧರ್ಮೆಭ್ರಸ್ಕರೆ, 
ಪಾತಕಿಗಳ, ಈ ಜರು ಮಾಡ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಗೊಡರಿಕ್ಕೆ 
ನಿಮ್ಮ ಮನಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರಶಿಲ್ಲವೇ? ಈ ಉದ್ದಾರಗಳನ್ನು ಫೇಳಿದೆ ಕೂ 
ಡಲೆ ಅಕ್ವಶ್ವಾ ಮನಲ್ಲಿ ನೀರಾವೇಶವು ಜಾಗ್ರತವಾಯಿತು. ಅವನು ಬಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಸಂತಪ್ತನಾದನು; ಅವನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ನಡುಗು ಹುಟ್ಟಿತು. ಕಂಣುಗಳು ರಕ್ತ 
ವನ್ನು ಕಾರುವವೋ ಏನೋ ಅನ್ನುವಂತೆ ಫೆಂವಾದವು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು 
ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಎದ್ದು ನಿಂತು “ ವಿಲಾ ನೀಚಾ, ಪಾಂಚಾಲ ಈಲಾ 
ಧೆಮಾ, ಈ ಅಕ್ವಶ್ಥ ಮನು ಜೀವದಿ೦ದಿರಲು ನೆಮ್ಮ ತಾತನ ಶುಭ್ರವಾದ 
ಚಂಡಿತೆಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಸೈ ಹಚ್ಚಿದೆ? ವಿಲಾ ರಣಹೇಡಿಯೇ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಮಾರುತನೆಂತೆ ನಾನು ಈ ಪಾ೦ಡು ವಾಂಚಾಲಸೇನೆಯನ್ನು ಈಸದಂತೆ 
ಹಾರಿ ಬಿಡುವೆನೆಂಬದನ್ನು ಮರೆತೆಯಾ? ಮಾವಾ ಯಾವನು ನಮ್ಮ 


ತಂದೆಯನ್ನು ಇಕೊಂದನೋ, ಯಾವನು ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸೆಹಾಯೆ ಮಾರಿ 
ದನೋ, ಯಾವನು ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಸೊಟ್ಟ ನೋ 
ಯಾವಾತನು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದ ನೋ, ಅವನ. 
ಶ್ರೀಕೃಪ್ಮನಿರಲಿ, ಧೆರ್ಮನಿರಲಿ, ಭೀಮನಿರಲಿ, ಅರ್ಜುನನಿರಲಿ, ದ್ರುಪಣ 
ತನಯನಿರಶಿ, ಆ ಶಸ್ತ್ರೆಧಾರಿಗಳಾದ ನರಪಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊಂದು ಅವರ 
ರಕ್ತಮಾಂಸೆಗಳಿಂದ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಉಣಬಡಿಸುವೆನು. ಇದೇ ನನ್ನೆ ಪ್ರತಿ 
ಜೆಯೆ '' ವಿಂದು ವೀರಾಮೇಕದಿಂದ ಮಾಶಾಡುತ್ತಿರಲು, ಸೃಪನು, ಕಂದಾ, 
ನೀನು ಅಂಥೆವನೇ ಸರಿ. ಭೀಸ ಹಿ ದ್ಯೋಣರ ತರುವಾಯ ಸೌರವರ 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ನೀನೇ ನಾಯಕನು. ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಯಾರಿರುವರು? 
ಆದಕಾರಣ ನೀನೇ ಕುರುಸೈನ್ಯದ ಒಡೆತನವನ್ನು ಹ್ವೀಶರಿಸು. ಈ ಸೆಲಸ 
ವನ್ನು ನಿನಗೇ ಒಮ್ಬಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನನು ನಿನ್ನೆ ದಾರೀ ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ಸಾ ನು. ನಡೆ, ಬೇಗೆನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ ದುರ್ಯೊೋ 
ಧನನ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದರು. 


ಆನೇ ಪ್ರಕರಣ. 


ಎಾರಾಹು ಫಾ ಯಲಳಿಭು ಯಾಂ 
ವಾಗ್ರಾದ. 

ಇತ್ತ ದುರ್ಯೋಧನನು ರಣಭೂಮಿಯೆ ಒಂದು ಮಗ್ಗಲು ಆಲದ 
ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನ ಸಂಗಡ ಬ್ರೋಷಾಚಾರ್ಯರ ಸ್ವಭಾವದ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾಶಾಡುತ್ತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಕರ್ಣನು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ 
ಭೀಸ್ಮ ದ್ರೋಣರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬಹಳ ಅಸೂಯ ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಅದಕ್ಕ್‌ 
ಮುಸರಿಬಯೇ ಈಗ ಅವನು-ನಮಿಶಾ, ಆಚಾರ್ಯರ ಮೆನಬಿನಲ್ಲಿ ಹುರು 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸೆಂಹರಿಬ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಅಶ್ವಷ್ನಾ ಮೆನನ್ನು ಹೆಬ್ತಿನಾ 
ವತಿಯ ಗಾದಿಯ ಮೇಲೆ ಹೂಡ್ರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಸ್ವಾರ್ಥದ ವಿಚಾರವೆ ಇತ್ತೆಂ 
ಬಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಗನು ಸೆತ್ತೆನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಚಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೊಡ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಹೂಡು ತ್ತಿದ್ದ ನೆ? ಎಂದು ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಆಡಿ 
ಸೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೂ ಆಚಾರ್ಯೆರಬಗ್ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಶಯವು 
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ತಟ್ಟಿತು. ಪಾವು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಉಪಾಯೆವಿಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲ, ಪಾಂಡವರ 
ಪಕ್ಷವಾತೆದಿ೦ದ ಸೊನೆಗಾಣಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವರು, ಏಂದು ಅವನ ಮನವರಿಕೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಈಗ ಕರ್ಣನು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳಿಗೆ 
ಒಡ೦ಬಟ್ಟು ತಲೆದೂಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವರಿಬ್ಬರು ಮಾಠಾಡುತ್ತಿರಲು ಅಶ್ವತ್ಸಾ 
ಮೆನೂ, ಸೃವಾಣತಾರ್ಯರೂ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನು 
ಆಚಾರ್ಯಪುತ್ರೆನನ್ನು ಘ್‌ಂಡು ಪ್ರೇಮವನೂ ಕ ಆದರವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಸೃಪಾಂತಾರ್ಯನು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಬ, ಅವನ 
ದುಃಖವನ್ನು ಈಡಿಮೆ ಮಾಡಲಿ ಕ್ಕೆ ಸೈನ್ಯಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೊಡಣಬೇ 
ಸೆಂದು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಸೊಚಿಬದನು. ಅದಕ್ಕೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಈ 
ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಈ ಮೊದಲೇ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ವಿ೦ದು ಅಂದು 
ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಅದನ್ನು ಘಂಡು ಅಶ್ವತ್ಲಾ ಮ 
ನು ಒಳ್ಳೇ ಅವೇಶದಿಂದ... ರಾಜಾ, ಕೌರವೇಶ್ವರಾ, ಅನು ವಿಚಾರ ಮಾಡು 
ತ್ತಿ? ಸ್ಯ ಸ್ಯಾಭಿಕಾರವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನೋಡು. ಈ ಹೊತ್ತಿನ ದಿವಸವೇ 
ನಾನು ಯಾವತ್ತು ಕತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಾಕವಾಡಿ ಯುದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಓ 
ಬಿಡುವೆನು. ಎಂದು ಪರಾಕ್ರಮದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದನು. ಈ ಗರ್ವದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳೆ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹೆಮ್ಮೆಯ 
ಮಾತು ಆಡುವದು ಬಹು ಸುಲಭ ಅದರೆ ಆದರಂತೆ ನಜಯುವೆದು ಬಲುಳ್‌ಪ್ಕ 
ಪರವರ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಸೆಲಸಸ್ವೆ ಬಹುಮಂದಿ ಸಮರ್ಥರಿರುವರು. 
ಎಂದು ತಿರಸ್ಯರಿಬ ಮಾತಾಡಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅಶ್ವಷ್ನಾ ಮೆನು--ಹ್‌ೌದ್‌) ಅಂಗೆ 
ರಾಜರೇ, ನೀವನ್ನುವ ಮಾತು ನಿಜವದೆ, ಆದರೆ ನಾನು ಈಗ ದುಃಖಕೋಕ್‌ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ಈ ಮಾತು ಆಡಿದೆನಲ್ಲದೆ ವೀರಜನರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ ಉದ್ದೇ 
ಶದಿ೦ದ ಆಡಿಲ್ಲ. ವಿ೦ದು ಸಭ್ಯತನದಿಂದಲೂ ಮರ್ಯ್ಯದೆಯಿ೦ದಲೂ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ನು. ಹರ್ಣನು ಅಸಪ್ಕಸ್ಯೇ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟದ್ದರೆ ಮಾತು 
ಮುಗಿದು ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅವನು ಬಿಡದೆ-ಮೂರ್ಬಾ, ದುಃಖವಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ೇಣ್ಸೀರು ಸುರಿಸು; ಬಟ್ಟುಬಂದರೆ ಸೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರ ತಾಳಿ ಒಬ್ಬನೇ ರಣ 
ಭ ೧ಮಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸು. ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಯಾಕೆ ಬಿಡಬಡಿಸುತ್ತೀ? “ನಿಂದು ಬಿರುನುಡಿಗಳಿ೦ದ ಅವಮಾನ ಪಡಿಬದೆನು. 
ಅಕ್ಜತ್ಣಾ ಮನಂಥೆ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ವೀರಾಗ್ರಣಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನ 
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ಮುಂದೆ ಆದ ಈ ಅವವಾನವು ಸಹನವಾಗುವದೆ? ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ತೆಂಪೊದವನೆ. ಒಳ್ಳೇ ಆವೇಶದಿ೦ದ-ವಿಲೇ, ರಾಧೆಯ ಬಸುರಿಗೆ ಹೊರೆ 
ಯಾದ ನೀತಾ, ಸೂತೆಶುಲಾಧಮಾ, ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಅವಮಾನ ಪಡಿಸು 
ಶ್ರೀಯಾ? ವಿಂದು ಅಂದನು ಅದಕ್ಕೆ ಘರ್ಣನು--ನಾನೆ ಸೊಪನಿರಲಿ, 
ಸೊತಪ್ರುತ್ರನಿರಲಿ, ಅದನ್ನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿ? ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವದು ದೈವಾ 
ಧೀನದ ಮಾತು; ಆದರೆ ಪೌರುಪವು ನನ್ನದಾಗಿದೆ. ವಿ೦ಡು ಉತ್ತೆರವನ್ನು 
ಸೊಟ್ಟಿನು. ಅಕ್ವಶಾ ಮನು ಆದನ್ನು ಕನಿಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ, ವಿಲಾ, 
ನೀಚಾ, ಏನಂದಿ, ನನ್ನ ದುಃಖದ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಕಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಬಿಟ್ಟು, 
ಕಣ್ಣೀರುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಯಾ? ನಿನ್ನಹಾಗೆ ನನ್ನ ಕಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳು 
ಗುರುಕಾಪದಿಂದ ನಿರ್ವೀರ್ಯವಾಗಿರುವವೆ? ನಿನ್ನಂತೆ ನಾನು ಇದೇ ಈಗೆ 
ಹಗೆಗಳಿಗೆ ಬೆನ್ನು ತೋರಿಸಿ ರಣಭೂಮಿಯಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದಿರುವೆನೆ? ನಿನ್ನೆ 
ಹಾಗೆ ನಾನು ಭಟ್ಟಿಂಗಿಗಳ್‌ ಹುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆನೆ? ಎಂದು ಮೆಮೋ 
ದ್ಯಾಟಿನ ಮಾಡಿ ಮಾಶಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಕರ್ಣನಿಗೂ ಕೋಪವು ಹೆಚ್ಚಾ 
ಯಿತು. ವಿಲಾ ಮೋರಾ, ಬ್ರಾಮ್ಸ ರ ಹೋರ, ಶಸ್ತ್ರೆನ ನ್ನು ಸಿಡಿದಿರು 
ವೆನೆಂದು ಸುಮ್ಮೆನೆ ಯಾಕೆ ಪೌರುಷವನ್ನು ಕೊಚ್ಚು ತ್ತಿರುವೆ? ನಾನೂ ನನ್ನ 
ಕಸ್ರಾಸ್ತೆ ಗಳೂ ನಿರ್ವೀರ್ಯವಾಗಿರಶಿ, ಸವೀರ್ಯೆವಾಗಿರಲಿ, ಪರಾಕ್ರಮ ಕಾಲಿ 
ಯಾದ ನಿನ್ನೆ ತಂದೆಯಂತೆ ನಾನೇನಾದರೂ ಪಾಂಚಾಲತನಯನಿಗೆ ಹೆದರಿ 
ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಚಸ್ಸಿಕೊಟ್ಟೆ ರುವನೇನು? ಎಂದು ಬಪ್ಟಿನ ಭರದಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣಾ 
ಚಾರ್ಯೆರಂಥೆ ಅಪ್ರತಿಮ ವೀರರ ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳು ಆರೋಪವನ್ನು ಹೊರಿಬ 
ನಿಂದಿಬದನು. ಯಾಕಂದರೆ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರು ದೃಪ್ಟದ್ಯುಮ್ನನಿಗೆ ಹೆದೆ 
ರಿದಿ ಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂಗತಿಯು ಕರ್ಣನಿಗೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆಕ್ಟೃತ್ಛಾ ಮನು ತಂದೆಯ 
ನಿಂದೆಯನ್ನು ಸೇಳಿ ವಿಲಾ ಸೊತೆಕಹುಲಾಧೆಮಾ, ರಾಧೆಯ ಬಸುರಿಗೆ ಹೊರೆ 
ಯೊಾೂದವನೆ, ನನ್ನ ತೆಂದೆಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತೀಯಾ? ಅವರು ರಣಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಏನು ಸೆಲಸೆ ಮಾಡಿದರೆಂಬದನ್ನು ಈ ಭೊದೇವಿಯು ಬಲ್ಲಳು. 
ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಯಾಕೆ ಚೆಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರೆಂಬಡಕ್ಕೆ ಅಜಾತ ಕತುವಾದ ಧರ್ಮರಾ 
ಜನು. ಸಾಸ್ತಿಯಾಗಿರುವನು. ಆದರೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ರಣಹೇಡಿಯಾದ ನೀನು 
ವಿಲ್ಲಿದ್ಧಿಯೋ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ನಮ್ಮೆ ತಂದೆಯು ದು:ಖದಿಂದಾಗಲಿ ಅಂಜಿ 
ಕೆಯಿಂದಾಗಲಿ ಬೇರೆ ಯಾನೆ ಇಾರಣದಿಂದಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಶಸ್ತ್ರವನ್ನು 
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ಇಟ್ಟದ್ದ೦ತೂ ನಿಜವು. ಆದರೆ ಈಗ ನಾನು ಭುಜಬಲದ ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ 
ಉಬ್ಬಿಬಡಬಡಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನು oN ವಿಡಗಾಲಿನಿಂದ ಒದೆಯುತ್ತೇನೆ. ಶಕ್ತಿ 
ಇದ್ದರೆ ತಡೆ ವಂದು ಒದೆಯ ಹೋದನು. ಆಗೆ ಕರ್ಣನು ನೀಚಾ, ನೀನು 
ಇುಲದಿ೦ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದು ಕೊ ಶಿಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯನಾದ ಹಾರಣ ಒದೆ 
ಯಶಿಕ್ಕೆ ಮುಂದೆವಾಡಿದ ಕಾಲನ್ನು ಈ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕಡಿದು ಹಾಕುತ್ತೇ 
ನೆಂದು ಕತ್ತಿ ಯನ್ನು ಹಿರಿದನು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಅವರ ಜಗಳವು ವಿಕೋಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಯಿತು. ಚ ರರಿಗೆ ಕೈಗೆ ಸ್ರ ಹತ್ತುವ ಪ ಪ್ರಸಂಗವು ಒದಗಿತು. ಕೃಪಾ 
ಚಾರ್ಯರೂ ದುರ್ಯೋಧನನೂ ಸಹತ ಬಿಡಿಬಿದರು. ಸೃೈಪಾಚಾ 
ರ್ಯರು ಅಕ್ಚೃಶ್ಚಾ ಮನನ್ನು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ಕರೆದು ಮೆಗುವೇ, ಈ ವಾದವನ್ನು 
ಸಾಕುಮಾಡು, ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದೊಳಗಿನ ವೀರರಕೂಡ ಸೀಗೆ ಜಗಳಾಡುವ 
ದಕ್ಕೆ ಇದು ಸೆಮೆಯೆವಲ್ಲ ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಸೆಮಾಧಾನಪಡಿಬದನು. ಆಗೆ 
ಅಕ್ಷಿ ಷಾ ಮನು ನಿರುಖಾಯೆನಾಗಿ ವಿಲ್ಪ್ಲರೂ ಕೇಳುವಂತೆ ಮಾವಾ, ಹಾಗಾದರೆ 
ಲ "ನಿನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ನಾನು ಬಸ್ಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ತ್ತೇನೆ. ಈ ನೀಚನು ಶತ್ರು ಗಳ 
ಬಾಣದಿಂದ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 1 ಕಸ್ತೈಗಳು ನನಗೆ ಆತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಿಯಕ್‌ರವಾದಾಗ್ಯ್ಯೂ ಅನ್ರಗಳ ನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಚಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ವಿಂದು 
ಅಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಕರ್ಣನು ನಕ್ಯುಸ ನಿಮ್ಮಂಥವರು ಶಸ್ತ್ರ ಸಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಮಾಡುವ ಮೂ ವಾದರೂ ಅಷ್ಟೆ | ಇರುವದು. ನಾನು ಶಸ ಸೈಧಾರಿಯಾಗಿ 
ರಲು ವಿರಡನೇಯವರ ಕಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ವಿನು ಉಪಯೋಗ ಪು. pe ನನ್ನ 
ಕಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಆಗದಕಾರ್ಯವು ಜೇರೆಯಾತೆರಿಂದ ಆಗುವದು. ಎಂದು 
ಗರ್ವದಿಂದ ನುಡಿದನು. ಇಕ್ಕರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನು ದುಃಕಾಸನ 
ನಿಗೆ ವಿದುರಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಹಂಣಿಗೆ ತಂದನು. ಆ ಸಾಲಕ್ಕೆ ಆವನು ಎಲೈ 
ಕೌರವ ಸೌ ನ ೈದೊಳ್‌ಗಿನ ಧಾ ಪ್ರಮುಖರಾದ ವೀರರೇ ಯಾವನರಪಕುವು 
ಭಂ ಬಚನು ಗ ಗಾಶಗಳನ್ನು ಹಡಿದನೊ, ಯಾವನು ಗುರು 
ಹಿರಿಯರ ಎದುರಿಗೆ ಅವಳ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸೆಳೆದನೊ, ಆ ನೀಡನ ವಪ್ಪಸ್ನೆಳ 
ವನ್ನು ಬೀಳೆ ರಕ್ತವ ವನ್ನು ುಡಿಯುವೆನು. ನಿಮ್ಮೊಳ ಗೆ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದ ವರು ತಡೆ 
ಜೂ ವಿಂಡು ಗಂಭೀರನಾದದಿಂದ ಒದರಿ ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಅಕ್ಕ ತಾ ಮನು 
ಎಲ್ಫೈ ಅಂಗರಾಜರೆ, ಈಗೆ ನಿಮ್ಮ ಶಸ 5 ಸಗಳ ಬೆಕು ಬೀಳ? ಹಗೆಗಳ 
ಸೈಯಲ್ಲಿ ಬಕ್‌ A ಬಿಡಿಸಿರಿ ನೋಡುವಾ, ವಂದು ಚುಚಿ 
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ಮಾತಾಡಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಕರ್ಣನು ನಾನು ಜೀವದಿಂದ ಇರುವವರೆಗೆ ದುಃಕಾ 
ಸನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಗಂಡಸು ಅದಾವನು? ತಮ್ಮಾ, ದುಃಕಾಸನಾ ಆ೦ಜ 
ಬೇಡ ಇಗೋ ನಾನು ಬಂದೆನು. ವಂದು ರಣಭೂಮಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದ 
ಮ. ಆ ಬಳಿಕ ಅಕ್ವೃಶ್ಟಾ ಮನು ರಾಜಾ, ಹೌರವೇಶ್ವರಾ, ಈ ರಾಧೇಯನ 
ಮೇಲೆ ನಂಬಿಗೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಘಹೂಡಬೇಡೆ; ತಮ್ಮನ ಮೇಲೆ ಒದಗಿದ ಸಂಕಟ 
ವನ್ನು ದೂರ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ನೀನು ಸ್ವತ: ಟೊಂಕಾ ಕಟ್ಟು ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ದುರ್ಯೋಧನನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕಿವಿಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ತಾನೂ 
ರಣಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗುವದಳ್ಳಾಗಿ ರಥವನ್ನು ತರಹೇಳಿದನು. 
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ಕಟ ಕಡೆಯೆ ಉದಾ ರಗಳು. 
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ಇತ್ತೆ ಕರ್ಣ-ಗ.ರ್ಯೋಧನರು ದು:ಕಾಸನನನ 


Vv 


ER ಬಿಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, ಅರ್ಜುನನು ಆಣ್ಣಾನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ಭೆಂಗೆಬಂದೀತೆಂದು ಅವ 
ರಿಗೆ ವಿದುರಾಗಿ ಅಡ್ಡ ಗಟ್ಟಿದನು. ದುರ್ಯೋಧನನು ಅರ್ಜುನನ ಬಾಣದಿಂದ 
ರಥೆದಲ್ಲಿಯೇ ಮೂರ್ಥಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದನು. ಅತ್ತ ಭೀಮಸೇನನು ದುಃಕಾಸೆ 
ನನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿ ತನ್ನೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಶ್ವ 
ತಾ ಮನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಹ್‌೦ಡು ಮಾವಾ ಐಏನುಮಾಡಲಿ? ಆ ನೀಚನಾದ ಭೀಮ 
ಮ ದುಃಶಾಸನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರುವನು. ಕರ್ಣನೆ ಮಾತಿಗೆ ಓಬ್ಬಾಗಿ ನಾನು 
ಕಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಕೊಟ್ಟೆನು. ಈಗ ನನಗೆ ಎಂಥ ಪಾಸವಾದರೂ ಬರಕಿ. 
ಭೋರವಾದ ನರಕವು ಸೆಂಭವಿಸಲಿ. ಚಕ್ಸಿಕೊಟ್ಟ ಕಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ರಣಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ ದುಃಶಾಸನನನ್ನು ಸ೦ರಪ್ಷಿಸುವೆನು. ವಿಂದು 
ಅ೦ದನು. ಅಸ ೩ರಲ್ಲಿ ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆಚಾರ್ಯಪುತ್ರನೆ, ಬಿಂದೂ 
ಸುಳ್ಳಾಡದೆ ಇಂದೇ ಮಾತ್ರೆ ಈ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ ಜ್ಞ 
ಎಂಬ ಕಬ್ಬಗಳು ಸೇಳಬಂದವು. ಆಗ ಅಕ್ವೃತ್ಛಾನುನು ಅಯ್ಯೋ! ಎಂಥ 
ಕ್‌ಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗವಿದು. ನಾನು ಯುದ ಸೈ ಹೋಗುವದು ದೇವರ ಮನಸಿಗೆ 
ಸಹ ಬರರಿಲ್ಲವೇ? ಆವನು ಸಹ ಪಾಂಡವರ ಪಕ್ಷವಾತಿಯೇ! ! ಮಾವಾ, 


ಷ್ಠ 


pe 


ವೇಣೀಬಂಧನ, ೨೧ 
ನಾನಂತೊ ಕರ್ಣನೆಮೇಲೆ ನಿಟ್ಟಾಗಿ ಬಹುದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 
ನೀವಾದರೂ ರಣಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ ದು:ಶಾಸನನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿರಿ. ವಿಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನೆ ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಇತ್ತ 
ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿದ ಅರ್ಜುನನು ಅವನಮೇಲೆ ಬಾಣದ ಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಸುರಿಬ ಅವನ ಆಟವನ್ನು ಸಾಗಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಭೀಮಸೇನನು ದು:ಕಾ 
ನನನ್ನು ಹೊಂದು ಮೈಯನ್ನು ರಕ್ತದಿಂದ ಮುಣಿಗಿಬಕೊಂಡು ನೋಡಿದವರಿ 
ಗೆ ಅಂಜಿಕೆ ಬರುನೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಕೌರವ ಸೈನಿಕರು ಹೆದರಿ ಸೈಯೊಳಗಿನ 
ಕಸ್ತಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಚಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ದಾರಿ ಬಕುಕಡೆಗೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರು. 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಾರಥಿಯು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಈ ಮೆದಾಂಧೆನು ದುಃಕಾ 
ಸನನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನೇ ಇವನಿಗೂ'ಮಾಡಿಯಾನು ಎಂದು ಆಲೋ 
ಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಸರೋವರದ ದಂಡೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ 
ಆಲದ ಮರದ ತಂಪಾದ ನೆರಳ'ಗೆ ರಥವನ್ನು ಬಯ್ಯ ನಿಲ್ಲಿಬದನು. ಅಪ್ಟೊ 
ತ್ರಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಬಚ್ಚ ಎಲಾ, ನನ್ನ ರಥವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರು 
ತಂದರು? ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನು ತಮ್ಮನು ಹಗೆಗಳ ಸೈಮಲ್ಸಿ ಸಿಕ್ಕಿರಲು 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿರುವದು ಉಚಿತವೇ? ಬೇಗನೆ ರಥವನ್ನು ನಡಿಸು ವಿಂದು ಸಾರ 
ಥಿಗೆ ಅಜ್ಞಾಪಿಬಿದನು. ಅವನು ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಯೆುಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ವಿನಯದಿಂದಲೂ ಅರುಸಿದನು. ದುರ್ಯೋಧನನು 
ತಮ್ಮನು ಸತ್ತ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿಟ್ಟುಸುರುಬಿಟ್ಟು ಅಯ್ಯೋ ದೈವವೇ 
ಇನ್ನು ನಾನು ಯಾರ ಸಲುವಾಗಿ ಥೂ ನಾಡಲಿ? ಈ ರಾಜ್ಯವು ಹಃ ಜಯ 
ವು ನನಗೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬೇಕು? ಎಲಾ ತಮ್ಮಾ, ದುಃಕಾಸೆನಾ, ನನ್ನ ಮಾತಿನ 
ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟು ಪಾಂಡವೆರ ಕೂಡ ಹಗೆತನವನ್ನು ಜೆಳಿಬದೆ. ನಾನು 
ದುಸ್ಕೃನು, ನಿನ್ನೆ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ನಿನಗೆ ನಡೆಯಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಹಗೆ 
ಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕಿರಲು ನಿನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದು ನನ್ನಿಂದಾಗೆ 
ಲಿಲ್ಲ. ವಂದು ಮೂರ್ಫಿತನಾದನು. ಸಾರಥಿಯು ಓೀತೋಪಚಾರಗಳಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ವಿಚ್ಚ ರಿಬದನು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ರಣಭೂಮಿಯಿಂದ ಕರ್ಣನ ದೂತನು 
ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು, ಖನ್ನನಾದಅರಸನು ಆ 
ದೂತನನ್ನು ಹಂಡು, ನಿಮ್ಮ ಒಡೆಯನಾದ ಕರ್ಣನು ಹ್ಲೇಮದಿಂದಿರುವನೇ 


+. ವಾಗೂಷಣ್ಮ 
೨ ಧ್ಸಿಷ 
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ವಿಂದು ಒಳ್ಳೆ ಆತುರದಿಂದ ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ದೂತನು ದಣಿಯರೇ ಶರೀರ 
ದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಹ್ಲೇಮದಿಂದಿರುವನು. ವಿ೦ದು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ದುಃಖದಿಂದ ಎಲಾ, ಇಂಥ ಸೆಂದಿಗ ವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಯಾಕೆ ನೋಯಿಸುತ್ತೀ? ಆದದ್ದಾದರೂ ನನು? ಸ್ಪಸ್ಟೃ 
ವಾಗಿ ವಿವರಿಬ ಹೇಳು. ವಿಂನು ಆ೦ಂದನು. ಆಗ ಆ ದೂತನು ಭೀಮಸೇನನು 
ದು:ಕಾಸನನ್ನು ಕೊಂದನು. ಕರ್ಣನು ಅವನಮೇಲೆ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಅವನ ಕೂಡ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತೆನು. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಭೀಮಸೇನನಿಗೂ ನಮ್ಮ ಒಡೆಯನ 
ಮೆಗನಾದ ವೃಪಸೇನನು ತನ್ನು ತಂದೆಗೂ ನೆರವಾಗಶಿಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಅರ್ಜುನ 
ವೃಸಸೇನರಿಗೆ ಬಳ್ಳೆ ನಿಕರದ *ಕಾಳಗವೆಸಗಿಶು. ಅದಿರಲ್ಲಿ ವೃಷಸೇನನು 
ಮರಣಹೊಲದಿದನು. ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ದೂಶನು ದುಯ್ಯೋ 
ಧನನ ಮನಸು ಕರಗುವಂತೆ ವರ್ಣಿಬ ಹೇಳಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ದುರ್ಯೋಧ 
ನನು ಬಹಳ ದುಃಖಪಟ್ಟು ವಿಲಾ, ನಿಮ್ಮ ಒಡೆಯನಾದ ಕರ್ಣನು ಈಗ 
ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ದೂತನು ಮಗನು 
ಸೆಶ್ತೆ ದುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಬ ಜೀವದ ಹಂಗುದೊರೆದು ಅರ್ಜುನನ 
ಹೂಡ ಯುದ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬನೇ ರಣಭೂಮಿಗೆ ಹೊರಡುವ ನಿಶ್ಚ 
ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಯ ಉದ್ದಾರಗಳನ್ನು ಈ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ತೊಟ್ಟು ರಾ ವಿಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕಳಿನಿದ್ದಾ ನೆ. 
ವಿ೦ದು ಪತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ" ದುರ್ಯೋಧನೆ ಮಹಾರಾಜ 
ರಿಗೆ ಸ್ವಸ್ತಿ, ಸಮರಾಂಗಣದಿಂದ ಕರ್ಣನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಗಳು 
ಯಾವವೆಂದರೆ ಕಸ್ರಾಸ್ತ್ರವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಹಾಗೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲೆಂತಲೂ 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ನಾನೇ ಕೊಲ್ಪ್ಲಬಹುದೆಂತಲೂ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಂಬಿಗೆಯನ್ನೆ 
ಅಟ್ಟದ್ದಿರಿ. ಆದಾಗ್ಯೂ ದುಃಕಾಸೆನನನ್ನು ಹೊಂದ ಭೀಮನ ಸೇಡು ತೀರಿಬಕೊ 
ಳ್ಳಾವದು ನನ್ನಿಂದಾಗಲಿಲ್ಲ . ಆದಕಾರಣ ಪಾವು ಇನ್ನುಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಾಗಿ ಹಂಣಿೀರಿವಿಂದಾಗೆನಿ ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಳಿರಿ. ನನ್ನನ್ನು ನಂಬಖೇಡಿರಿ” ಈ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕರ್ಣನ ಪತ್ರವ 
ನ್ನು ಸಿವಿಕೊಂಡು ಬಹಳ ದುಃಖವಿಂದ ದೂಪ, ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಡ 
ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ “ ದು:ಕಾಸನನು ನನ್ನ ತಮ್ಮನಲ್ಲ ವೃಷಸೇನನು ನಿನ್ನ 
ಮಗನಲ್ಲ ಆದದ್ದಾ ಗಿ ಹೋಯಿತು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸ೦ಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ 


ವೇಣೀಬಂಧನ, ೨೩. 
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ದಂತೆ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಮೊದಲು ನಾಕಗೊಳಿಸೋಣ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮರ 
ಹೊಂದಿದೆ ಬಂಧು ಬಾಂಧವರಿಗೆ ತಿಲಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಹಸೊಡೋಣ ಆಬ 


ಳಿತ ಉಭೆಯೆತೆರು ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆ ಯ ಜಿಬಿ ಟ್ವಯನ್ನು ತೊಂಡು ಈ ಕರೀರಗ 
ಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಯೋಣ ” ಎ೦ದು ವಿವ ಸ್ಮ ಒದೆ `ಯನಾದ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳು 
ಬ೦ದ) ಅವನನ್ನು ಕಛಿಬದನು. ಶಾನೂ ಮಾಸ ರಥವನ್ನು ತರಿಬ ರಣಭೂ 
ಮಿಗೆ ಹೊರಡಲನುವಾದನು. ಅಸ್ಪೃರ್ತಿ ಹಥ ದ ಧೆ ಎತೆರಾಪ್ಕೈನೂ 
ಗಾ೦ಧಾರಿಯೂ ದುಃಕಾಸನನು ಸತ್ತನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಜಯನ 
ನ್ನು ಹರಕೊಂಡು ಇನ್ನಾದರೂ ಯ ಖದ್ಭವನ್ನು ನ್ಟ ಸೆಚೇಕೆಂದು ದುರ್ಯೋ 
ಧನನಿಗೆ ಶಟ್ಟಿ ಕಡೆಯ ನಾಲ್ಕು ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸ ರು. ದುರ್ಯೋಧನನು ಅವರನ್ನು ಹಂಡು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 
ನೊಂದುಕೊಂಡು ಇನ್ನು ಈ ಮಾಶಾಮಿತೈ ಗಳಿಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಮೋರೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸೆಶಿ? ಇಂದೇ ಮುಂಜಾನೆ ನಾನೂ ದುಃರಾಸನನೂ ರಣಭೂಮಿಗೆ 
ಬರುವಾಗ ನಮಸ್ಕಾರವಾಡಿ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ತೆಕ್ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೆ ವು. 
ಈಗ ಡ.:ಸಾಸೆನೆನು ವಿಲ್ಲಿ ವಿಂಡು ಅವರು ಫೇಳಿದೆರೆ-ನಾನೆ ಏನು ಹೇಳಲಿ. 
ಖ೦ದು ಚಿಂತಿಬದನು. ಅಸ್ಟ್ಚ ,ರಲ್ಲಿ ಸಂಜಮನು.ವಮುಹಾರಾಜರು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವರು. ವಿ೦ದು ಆ ವೃದ್ಧರ ಸೈಸಿಡಿದು ಕರಕೊಂಡು ಬಂದನು. 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಅವರನ್ನು ಪಿದರಿಸುವದಂತೂ ಬತ್ತೆಟ್ಟಗಿರಲಿ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ 


ಸಹ ನೋಡದೆ ಸುಮ ನೆ bE ನನು. 





ನೇ ಪ್ರಕರಣ, 
ಎಂ ವಾಲಲಾಹ್ಮೀ ಯ ಶಾ 
ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯವೂ ಶ್ಲಾತ್ರತೇಜವೂ, 
ಆಗ ವೃದ್ದರು ಬಾಳಾ, ದುರ್ಯೋಧನಾ ಎಂದೂ ನಮ್ಮಳೂಡ ಹೀಗೆ 
ಮೌನದಿಂದ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಇಂದೇ ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವೆ? ವಿಂದು ಅಂದ 
ರು. ಗಾಂಧಾರಿಯು ಮಗುವೇ, ನೀನು ನಮ್ಮಳೂಡ ಮಾತಾಡದಿದ್ದ ರೆ ದುಃಚಾ 
ಸನೆ ದುರ್ಮರ್ನ್ಪಣರು ಬಂದು ಮಾಠಶಾಡುವರೆ? ಹೀಗೆ ಯಾಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿ? 
ಉಂದು ದುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸಹತ್ತಿದಳು. ಶಾಯಿಯ *ಕರುಷಾಪೂ 


ಶಿ೪ ವಾಗೂ!ಸಣ. 
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ರಿತೆವಾದ ಉದ್ಗಾರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊಡೆವೆದು 
ಆಗರಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವನು ನಾನು ಬಿಹಳ ಪಾವಿಸ್ಮನು ನನ್ನ ನೂರುಮಂದಿ 
ತಮ್ಮಂದಿರ ಮರಣವನ್ನು ನಾನು ಕ್‌ಣ್ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವೆರನ್ನು 
ಉಳಿದ ಕೂದ ನನ್ನಿಂದಾಗಲಿಐ್ಲ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಣ್ಣೀರು ಸುರಸರಿ, 
ಹೆಬಿ ದವನು ನಾನೇ ಇಂಥಾ ನೀಚನಾದನನಗೆ ಬಾಳಾ, VEN ವತ್ಸಾ, 
ಚ ವಿ೦ದು ಯಾಕೆ ಕರೆಯುತ್ತೀರಿ? ವಂದು ಅಂದನು. ಗಾಂಧಾರಿಯು 
ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುತ್ತ ಮಗನೇ, ಈ ದುಖುವನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು; 
ಉಳಿದ ನೀನೊಬ್ಬ ನಾದರೂ ಉದಂಡ ಆಯುಸ ನೆ೦ತನಾಗ್ಯ; ನಗೆ ಕ್ರೈ 
ಮುಗಿದು ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿಸೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಪಶ್ಮೇನೈ ಜು ವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಬಿಡು. 
ಎ೦ದು ಹೇಳಿದಳು. “್ಲತರಾಸ್ಟ್ರನು ಕಂದಾ, ದುರ್ಯೋಧನಾ ನಿನ್ನ ಹಡೆದ 
ವಳ ಮಾತಿಗೆ ಮಾನಕೊಟ್ಟು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸು; ಯಾಂ 
ದರೆ ಹಾಲವ್ರ ಈಗ ನಮಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದು. ಪರಾಕ್ರ ಮೆ ಕಾಲಿಗಳಾದ 
ಭೀಸ ಹೊ ್ರೀಣರು ಕೂಡ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ತಳಕ ಕು ವೃಷಸೇನ 
ನನ್ನು ಲ ಸೊಬುತ್ತಿರಲು ಅವನನ್ನು ಉಳಿ 'ನಿೊಳ್ಳು ವದು ಕರ್ಣ 
ಬ ಕೂಡ ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಆ ಬೀಚವಾದ ಭೀಮಸೇನನ ನೆ ೫. ಜ್ಞೆಗ 
ಳೆಲ್ಲ ಬಹುಶಃ ಸೌರವೇರಿದಂಶಾಗಿರುವವು. ಕೇವಲ ಸ ಸಂಬಂಧೆ ದ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಮಾತ್ರೆ ಉಳಿ'ದಿರುವೆದು. ಆದಕಾರಣ ಇ ಸ್ನ ವೈರವನ್ನು ಬಿ ಬಿಟಿ 
ಅಂಧರಾದ ನಮ್ಮೆ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾರು ತ ಹೇಳಿದನು. ಸಂಜ 
ಯನು ಅದರಂತೆಯೇ ಹೇಳಿ ಧೃತರಾಸ್ಟ್ರನ ಮಾತಿಗೆ ಬಲಸೊಟ್ಟನು. 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಎಲ್ಲರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಶಾಂತಮನಬನಿಂದ ಸೇಳಿಕೊಂಡು 
ತಂದೆಗಳೇ, ಪುತ್ರವಾತ್ಸ ಅ್ಯದಿ೦ದ ಮೋಹಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ತಾಯಿಯವರು ನೀಗೆ 
ಕೇಳುವದು. ಯೋಗ್ಯವೇಸರಿ. ಸೆಂಜಯೆನಂತೊ ಪೇಳಿ ಸೇಳಿ ಗಾವಿಲನು; 
ಅವನಿಗೆ ರಾಜನೀತಿಯ ವಿಚಾರವೆ ಖತ್ತಣದು? ಆದರೆ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು 
ಬಲ್ಲಂಥ ಹಿರಿಯರಾದ ನೀವು ಸಹ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಒಳ'ಗಾಡದ್ದನ್ನು ಕಂಡು 
ನನಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ನೂರುಮುಂದಿ ತಮ್ಮಂದಿರು 
ಜೀವದಿಂದಿರುವಾಗಲೇ ಸ್ವತಃ ವಾಸುದೇವನು ಒಪ್ಪಂದದ ಸಂಧಾನವನ್ನು 
ಹಚ್ಚಿದಾಗ ನಾನು ಒಬಿ, ನ್ಸಕೊಳ್ಳಲಿಲ. ಹೊಗ ನನ್ನ ವಿಲ್ಲ ಬಂಧು ಬಾಂಧವರೂ 
ಗುರುಹಿರಿಯರೂ ಗೆಳೆಯರಾದ ಆರಸರೂ ವಿ ಘಹುದ್ರವಾದ 
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ವೇಣೀಬಂಧನ್ಮೆ ೨೫ 
ಈ ಕರೀರದ ಮೇಲಿನ ಮವಮತೆಗಾಗಿ ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಯಾ? 
ದೊಡ್ಡವರು ನನಗೆ ಹೆಸರಿಡಶಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ? ಅದರಿಂದ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಹಿತವಾ 
ದರೂ ಆಗುವದೇ? ಒಂದುವೇಳೆ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆದರೆ ಬಲಹೀನ 
ನಾದ ನನ್ನ ಹೂಡ ಜಯೆಕಾಲಿಗಳಾದ ಪಾಂಡವರು ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವರೇ ಈ ವಿಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಆಲೋಚಿಬ ಹೇಳತತ್ಕದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿ 
ರಿ ವಿಂದು ಅಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಧೃತೆರಾಸ ನು ತಮ್ಮಾ ದುರ್ಯೋಧನಾ, 
ಧರ್ಮರಾಜನು ನಿಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ವೂರುವನೆಂಬಂಶಿಲ್ಲ; ಒಬ್ಬ ತಮ್ಮನು 
ಮರಣಹೊಂದಿದರೆ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಬಿಡುವೆನೆಂದು ಅವ 
ನು ನಿಶ್ಚಯಸಿದ್ಧಾನೆ. ಯು ದಲ್ಲಿ ಮರಣದ ಸೆರತಿಯು ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಯಾರ 
ಮೇಲೆ ಬರುವದೆಂಬದನ್ನು ಯಾರು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳುವರು? ಆದಕಾರಣ 
ನೀನು ಒಪ್ಪಂದದ ಮಾತು ತೆಗೆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮರಾಜನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಸಮ್ಮತಿಕೊಡುವನು ಎ೦ದು ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ತಂದೆ 
ಗಳೇ ನೀವೇ ವಿಚಾರಮಾಡಿರಿ. ಧರ್ಮರಾಜನು ಒಬ್ಬ ತಮ್ಮನು ಮರಣ 
ಹೊಂದಿದರೆ ಪ್ರಾಣಶ್ಯಾಗಮಾಡುವದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ 
ನೂರುಮಂದಿ ತಮ್ಮ೦ದಿರು ಮರಣಹೊಂದಿರಲ ನಾನು ಜೀವದಿಂದುಳಿದು 
ದುಃಕಾಸೆನ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿದಂಥಾ ಆ ನೀಚೆನಾದ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ನನ್ನ್ನ 
ಗದೆಯಿಂದ ಸೆಂಹರಿಬ ಅವನ ರಕ್ತ್‌-ಮಾಂಸೆಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಘಈಡಾಡದೆ ಭಿಕುಕನಹಾಗೆ ಅತಿದೈನ್ಯದಿಂದ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಿಯಾ? ವಿಂದು ಆವೇಶದಿಂದ ಸೇಳಿದನು. ಇದನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವನ 
ಶಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ಬಹಳ್‌ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಗಾಂಧಾರಿಯು-ಅಯ್ಗೊ 
ದುರ್ದೈವವೇ ನಾನು ನೂರುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ನೊರು ದುಃಖ 
ಗಳನ್ನೇ ಹದೆದಿರುವೆನು. ವಿಂದು ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿತೆಗೆದು ಅಳಹತ್ತಿದಳು. ಧೃತೆ 
ರಾಸ್ಟ್ರನು ಮಖ ಮು ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಮಗನ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಹಂಡು 
ಮಗನೇ ಕತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯು ನಿನೆಗಿದ್ದರೆ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಮೋಸೆ 
ದಿಂದಾದರೂ ಕೊಲ್ಲುವೆ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯಬಾರದೇ ವಂದು ಪುತ್ರ 
ಮೋಹದಿಂದ ಹಾತ್ರಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ ವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ 
ಆ ಮಾತು ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ವಾಂಡವೆರು ನನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿ 
ರನ್ನು ನನ್ನು ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಹೊಂದಿರುವರು. ನಾನು ಮಾತ್ರ ಅವರನ್ನು 


ಕಿಟ ವಾಗ್ಭೂ ಸಣ. 


ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಮೋಸದಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಬ ಲೋಕಾಪವಾದಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಳಿಯಾ? 
ಅಂಥ ನೀತೆಕೆಲಸೆವೆನ್ನು ನಾನು ವಿಂಡೂ ಮಾಡಲಾರೆನು. ಎ೦ದು ಅಂದನು. 
ಅಪ ೬ರಲ್ಲಿ ರಣಭೂಮಿಯಿಂದ ಬಬ್ಬ ದೂತನು ಬಂದು ಅರ್ಜುನನು ಕರ್ಣ 
ನನ್ನು ಹೊಂದ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ನೇಳಿದ ಕ್ಷಣವೇ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಅಯ್ಯೋ ಮಿತ್ರಾ ರ್ಯಾ ವಂದು ವಿಚ್ಚ ರದಖ್ಬಿ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದ ನು. ಧೃತರಾಸ ನು ಅಯ್ಯೋ! ದುರ್ದೈವವೇ, ನನ್ನು ಮಗನು ಯಾವನ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನಂಬಿದ್ದನೊ ಅವನು ಸಹ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಡಿದನೆ ! 
ವಿ೦ದು ಕೋಕಮಾಡಹೆಶ್ತಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ದುರ್ಯೋಧನನು 
ಎಚ್ಚತ್ತು ಎಲೈ ಅಂಗರಾಜಾ, *ಶರ್ಕಾ ನಾನು ವಿ೦ದಾದರೂ ನಿನಗೆ ಅವ್ರ 
ಯವಾದದ್ದ ನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ ನೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ಅಗಲಿ ಎಲ್ಲಿಗಾದರು ಹೋಗಿದ್ದೆ ನೆ? 
ನೀನು ಮಾತ್ರ ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಅಗಲಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ? ವಂದು ಪುನಃ 
ಮೂರ್ಥ್ಛಿತನಾದನು.- ಗಾ೦ಧಾರಿಯು ಅವನನ್ನು ವಿಚ್ಚ ರಿಸ ತೊಡಗಿದಳು. 
ಬಚ್ಚ ತ್ರಬಳಿಕ ದುರ್ಯೋಧನನು ನನ್ನನ್ನು ಯಾಕೆ ವಿಚ್ಚೆ ರಿಸಿದಿರಿ ? ನನ್ನ 
ಮಿತ್ರನಾದ ಘರ್ಣನು ಮೃತೆಪಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಅವನ ಹಿಂಜೆ ನಾನು ಉಸರಾಡಿ 
ಸುವದು ಹೊಡ ನಾಚಿಕೆಯ ಮಾತಾಗಿದೆ. ಅವನನ್ನು ಹೊಂದಂಥೂ ಅರ್ಜುನ 
ನನ್ನುಯಮಲೋಕಕೈ ಅಟ್ಟುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬಿದುಕಬೇಕಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಉಜ್ದೆ ವೂ ಅಲ್ಲ. ಎಂದು ಕೋಳಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಧೃತರಾಷ ನಿಗೆ 
ಮಗನು ಯುದದ ಹವ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲೆಂಬದು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ಆಗ ಅವನು ಉಪಾಯಗಾಣದೆ ವತ್ಸಾ, ಯುದ್ಧಮಾಡುವದೇ ನಿನ್ನೆ 
ಮನಜಬನ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿದ್ದ ರೆ ಶಲ್ಯನಿಗಾಗಲಿ ಅಶ್ವಷ್ಪಾ ಮನಿಗಾಗಲಿ ಸೇನಾಪತಿ 
ಯೆ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಟ್ಟು ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಯಾರಿ 
ಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟ ನಿನುಪ್ರಯೋಜನವು. ರರ್ಣನು ಸತ್ತೆ ದುಃಖದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಅಕ್ರುಜಲಗಳಿಂದ ಸೇವಾಪತಿಯೆ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಅಭಿಸೇಕವನ್ನು ನಾನೇ 
ಮಾಡಿಸೊಂಡಿದ್ದೆ ನೆ. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಾನು ಆ ಪಾರ್ಥನನ್ನು ಸೊಲ್ಲುವೆನು 
ಇಲ್ಲವೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕರ್ಣನನ್ನು ಹಾಣುನವೆನು. ಎಂದು ತನ್ನ ಗದೆಯ 
ನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಸಿದ್ಧವಾದ ರಥವನ್ನು ಏರಿ ರಣಭೂಮಿಗೆ ಹೊರಡಲನು 
ವಾದನು, 


ವೇಣೀಬಂಧನೆ, ೨೨. 


೨ನೇ ಪ್ರಕರಣ, 
ಎರಾ ಕಾು ತಿ ಜೇಳಿ ಭಾರಾಸ 
ದುರಾಗ್ರಹ 


ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೀವಾರ್ಜುನರು ಒಂದೇ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ತೊಂಡು, ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಹೋಮೆಲವಬೈ 
ನೆಬನೆ ಅರ್ಜುನನು ಧೃತರಾಸ ಟ್ರನನ್ನೂ ಗಾಂಧಾರಿಯನ್ನೂ ಹಂಡು, ಅಣ್ಣಾ 4 
ಇಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಕೋಕದಿಂದ ದು:ಖಿತರಾದ ವೃದ್ಧರು ಇರುವರು; ನಮ್ಮ ಸ 
೫೦ಡು ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತಿಸ್ಟು ದುಃಖವಾದೀತು. ಆದಕಾರಣ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ತಿರುಗಿ ಹೋಗುವದು ಒಳ್ಳೇದು ಎ೦ದು ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಭೀಮಕೇ 
ನನು-ತೆಮ್ಮಾ, ನಿನಗೆ ಶಿಸ್ಟೃಸಾಂಪ್ರದಾಯವು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ಹಿರಿಯರನ್ನು ಘಂಡು 
ಠಾಣದೆ ಹೋಗಬಾರದು; ಅವರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಾವಿ ಯಾರು ಏನು 
ಎಂಬದನ್ನು ಹೇಳಿ, ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಹೋಗೋಣ ನಡೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಅಣ್ಣ ನ ಮಾತಿಗೆ ಅರ್ಜುನನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು; ಉಭಯತೆರೂ 
ರಥವನ್ನು ಅಳಿದು ಬಂದು, ಅರ್ಜುನನು ಮುಂಡೆ ಹೋಗಿ--ಹಿರಿಯೆರ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಹಿರಿಯಮಗನು ಯಾವಾತನನ್ನು 
ನಂಬಿದ್ದನೋ, ಯಾವಾತನು ತನ್ನು ಪರಾಕ್ರಮದ ಸೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಭೀಸ್ಮ- 
ದ್ರೋಣರನ್ನು ಹೂಡ ತೈಣಸ್ಸೆ ಬಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನೋ, ಅ ರಾಧೇಯೆನಾದ 
ಕರ್ಣನನ್ನು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಬೋಲಿಬ ಹೊಂದಂಥೆ ವಾರ್ಥನು ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ಶ್ರಾನೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿ ನೆಲಮುಟ್ಟ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಳಕ 
ಭೀಮಸೇನನೂ ಹಾಗೇ ಮಾಡಿ-ಹಿರಿಯರೆ, ಯಾವನು ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ನೂರುಮೆಂದಿ ಕೌರವರನ್ನು ಸೋಲಿಬದನೋ, ಯಾವನು ದುಃಕಾಸನನ ಎದೆ 
ಯನ್ನು ಬೀಳಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರಿದನೋ ಮತ್ತು ಯಾವಾತನು ಈಗ ತನ 
ಗದೆಯ ಹೊಡತದಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಬಳೆ ಪುಡಿ ಪುಡಿ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನೋ ಆ ಭೀಮಸೇನನೂ ತಮಗೆ ನಮ 
ಸರಿಸುತ್ತಾನೆ ನಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತು ಧೃತರಾಸ್ಟ್ರನ ಮನಸಿಗೆ 
ಹತ್ತಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ನಿಟ್ಟಾಗಿ, ಎಲಾ, ನೀತಾ ಟೊಣಪಾ, ವೃತೋ 
ದರಾ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಯಾಕೆ ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಿ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬನೇ 


ಚೋ ತೊ 
ಶೂರನೇನು? ಯೆುದ್ದದಲ್ಲಿ ಜಯಪಡೆಯುವದು, ಅಥವಾ ಮರಣ ಹೊಂದು 
ವದು, ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಕರ್ತವ್ಯಗಳು. ಅಂದಮೇಲೆ ನಿನಗೇಕೆ ಅಪ್ಪು ಬಣ 
ಹೆಮ್ಮೆಯು? ಎ೦ದು ಜರೆಯೆಲ್ಲ್ಯ ಭೀಮಕೇನನು ಕಾಂತಮನನಿನಿಂದ-ಮಹಾ 
ರಾಜರೆ, ನಾನು ಈಗ ಆತ್ಮವ್‌್‌ರುಪದಿಂದ ಅಥವಾ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಪ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೆರೆದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಅರ 
ಸರು ನಾಂಡವರ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ತುರುಬು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದು. 
ತಂದು ಮಾನಭಂಗ ಮಾಡಿಸಿದರೋ ಅವೆರಲ್ಲರೂ ನನ್ನು ಸಟ್ಟೆಂಬ ಬೆಂಕಿಗೆ 
ಆಹುತಿಯಾದರು, ಅಂದಿನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೀವು ಅದ್ದಿರಾದಕಾರಣ ನಿಮ್ಮ 
ಮುಂದೆ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಬೇಕಾಯಿತು. ವಿಂದು ಅಂದನು. ಅದ 
ಸ್ಕೈ ದುರ್ಯೋಧನನು ಬಬ್ಬಾಗಿ ತನ್ನೆ ಗದೆಯನ್ನು ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹಾಕಹೋದನು. ಭೀಮನೂ ಅವನಮೇಲೆ ಏರಿ ಹೋದನು. ಉಭಯತ 
ರಿಗೂ ಸೈಗೆ ಸೈಹತ್ತುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಒದಗಿತು. ಧೃತರಾಸ್ಟ್ರನು ದುರ್ಯೊೋ 
ಧನನ ಕೈಹಿಡಿದು ಹೂಡ್ರಿಬಕೊಂಡನು. ಇತ್ತೆ ಅರ್ಜುನನೂ ಭೀಮಕೇನ 
ನನ್ನು ತಡೆದು ಅಣ್ಣಾ. ಇದು ಸಮಯವಲ್ಲ; ಎಂದು ಕೇಳೆ ಸಮಾಧಾನ ಪ 
ಡಿಬದನು. ಅಪ ಪ್ಚರಲ್ಲಿ ಕತ್ರುಗಳ ಸಂಗಡ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನೂ ಅಸ್ತ 
ವಾಗುವದನ್ನು ಕಂಡು, ಜು ಎಲ್ಲ ಸೈನಿಕರಿಗೂ ಯುದ್ದವನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಸಣೆಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಫೇಳಿ ಬರಾ 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. 

ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಂದೆಯ ಸೊಲೆಯಿಂದ ತೆಲೆತಿರುಗಿದವನಾದ ಅಕ್ವ 
ತಾಮನು ಕರ್ಣನು ಸುತ್ತ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಸಜ್ಜಾಗಿ, ವೈರಿಗಳ ಸೇಡು ತೀರಿಬಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟು ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ಚನು. ಆಗೆ ಅವನು ಲೈ ಗಾಂಡೀವಧನುಪ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿದ ಅರ್ಜುನನೆ, 
ನಾನು ಕರ್ಣನ ಮೇಲೆ ಬಟ್ಟಾಗಿ, ಕಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಣ 
ಭೂಮಿಯು ನಿರ್ಮೀರ್ಯವಾದದ್ದನ್ನು ಹಂಡು, ಜಯೆ ಪಡೆದೆನೆಂದು ಪೌರುಷ 
ವನ್ನು ಕೊಚ್ಚು ವೆಯಾ? ಇಗೋ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಬಟ್ಟ ನಿಂದ 
ಉರಿಯುತ್ತಿ ಡೆ ಈ ಅಕ ಕತ್ಛಾಮನ ಮುಂದೆ ನಿಮ್ಮ ಪರಾಕ್‌ ಕ್ರಮವು ಜ್‌ 
ಬೀಳಲಿ. ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮೆ ಲ್ಲರನ್ನೂ ಆ ದುಸ್ಕೃ ಪಾಂಚಾಲಿ 
ತನಯನನ್ನೂ ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿನ ಸುವೆನು. ವಂದು Rei ಮಾಡುತ್ತಿ ಬರುತ್ತಿ 
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ದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಹಂಡು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. 
ಕೂಡಲೆ ಅವನೆ ಅಪ್ಪಾ, ದುರ್ಯೋಧನಾ, ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯನ್ನು 
ಕೂಡ ಮೀರಿದ ಅಶ್ವನಿ ಮನು ಬಿರುತ್ತಿರುವನು; ಅವನನ್ನು ಆದರಿಸು. 
ಎ೦ದು ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ ಅವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ಮನಸು 
ನೆಟ್ಟಗಿದ್ದಿಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣ, ಅವನು--ತಂದೆಗಳೆ, ಈ ಅಶ್ವಪ್ಠಾಮನು. ತನ್ನೆ 
ಶೌರ್ಯ, ತಾರುಣ್ಯ ಶಸ್ತ್ರಸ್ತ್ರವಿದ್ಯೆಗಳ ಸ್‌್‌ಕಲ್ಯ ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸುಳ್ಳೇ ಅಭಿ 
ಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಈತನು ಕರ್ಣನ ಮರಣವನ್ನೇ ನಿರೀಷಿ 
ಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಇಂಥವನಿಂದ ನಮ್ಮ ಹಿತವೇನಾಗುವದು? ಇವನ 
ಮೋರೆಯನ್ನು ಸಹ ನಾನು ನೋಡಲಾರೆನು. ವಿ೦ದು ವಾಾಶಾಡುತ್ತಿರುವೆ 
ಪ ೬ರಲ್ಲಿ ಚ್ಚ ಮನು ಆಲ್ತಿಗೇ ಬಂದು--ರಾಜಾ, ಕ್‌ೌರವೇಕ್ವರಾ, ನಿನಗೆ 
ವಿಜಯವಾಗಲಿ ಅಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಬಾಹ್ಯೋಪ ಚಾರದ 
ಪೂರ್ತೆ ಎದ್ದು ನಿಂತೇ ಬಾ. ಆಚಾಯಶಪುತ್ರಾ ಇತ್ತೆ ಬಾ. ಕೂಡು. ಎಂದು 
ಕೊಡ್ರಿ ಬೊಂಡನು. ಶರುವಾಯ ಅಶ್ವವ್ಠಾ ಮನು--ರಾಜಾ, ಆ ರಾಧೇಯನು 
ಬಂಟಿಶನದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಏನು ಬೆಳಕಾ ಸೆಡವಿದನೆಂಬ 
ದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತುಂಟು. ಈಗ ನಾನು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜಾಗಿ ಬಿಂದಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಹಗೆಗಳು ನಾಕ ಹೊಂದಿದರೆಂದು ತಿಳಿ. ಮನಬನೊ 
ಳಗಿನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತು ದುರ್ಯೋ 
ಧನನಿಗೆ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅಕ್ವತ್ಯಾ ಮನನ್ನು ಹುರಿತೆ- ಅಆಾರ್ಯೆ 
ಪುಶ್ರಾ, ಇಷ್ಟು ಅವಸರವೇಣೆ? ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ನೀನು ಕರ್ಣನ ಮರಣದ 
ದಾರೀ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ನಾನೊಬ್ಬನು ಸಾಯುವವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮ 
ನಿರು; ಆ ಮೇಲೆ ಬೇಕಾದರೆ ವೈರಿಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸು. ಯಾಕಂದರೆ ಕರ್ಣನೂ ನಾನೂ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ವಿ೦ಂದು ಅಂದನು. ಅಶ್ವ 
ತಮನ ದುರ್ಯೋಧನನ ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿಯ ಹರ್ಣನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇದ್ದ 
ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ ತನ್ನೆ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನೂ ಅರಿತು, ಬಹಳ 
ಅಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟು , ಒಳ್ಳೇದು ರಾಜಾ ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. ವಿಂದು ಹೇಳಿ 
ಭರ್ರನೆ ತಿರುಗಿ ಒಳ್ಳೇ ಆವೇಶದಿಂದ ಕಾಲು ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತೆ ಹೊರಟು ಹೋದ 
ನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಗಾಂಧಾರಿ ಇವರಿಗೆ 
ಹುಶಲ ಪ್ರಶ್ನುವನ್ನು ಹೇಳುವೆದಂತೂ ಬತ್ತೆಟ್ಟಗಿರಲಿ ಅವರನ್ನು ಕಣ್ಣೆ ತಶ್ರಿಸಹ 
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ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಿಯವಾಚಕ್‌ರೆ, ಬಟ್ಟಿನೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ, ಇದ 
ನಲ್ಲ ನೋಡಿ ಆ ವೃದ್ದರ ಮನಸಿಗೆ ಬಹಳ ಅಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. 
ಆಗ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಅಶ್ವ ಶಾ ಮನಿಗೆ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು 
ಚರಾಲ? ಬಾ pA ಸ೦ಜಯನನ್ನು ಆವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿದನು. 
ಆ ಮಾತುಗಳು ಯಾವವೆಂದರೆಃ.- 


“ಬಾಳಾ ಅಕ್ವಶ್ಪಾ ಮಾ ಸುಯೋಧನನೂ ನೀನೂ ಬಾಲಸ್ನೇಹಿತರು; 
ನೀವಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನ AE ಹೂತು ಆಡಿರುವಿರಿ. ನೊರು ಮಂದಿ 
ತಮ್ಮಂದಿರೂ ಮಡಿದೆರೆಂಬ ವಾರುಣವಾದ ದುಃಖದಿಂದಲೂ, ಕರ್ಣನ 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ಸುಯೋಧನನು ನಿನಗೆ ಶೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿ 
ದನು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನು ಬಹಳಹೊತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಬೇಡ. 
ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಆದ ಅವಮಾನವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. ಆ ಬಳಿಕ 
ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮ, ಪೌರುಪಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಏನು ಮಾಡತೆಕ್ಳದ್ದನ್ನು 
ಮಾಡು. ” 

ಮುಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಭೀಮ ದುರ್ಯೋಧನರಿಗೆ ಆದ ಗದಾಯು 
ಡ್ಭವು ವೆರ್ಣಿಸೆಲ್ಕಡುವದು. 


ನೇ ಪ್ರಕರಣ. 
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ಮರುದಿವಸ ದುರ್ಯೋಧನನು ತನ್ನ ಉಳಿದ ಸೈನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟು 
ಗೂಡಿ ಶಲ್ಯನಿಗೆ ಸೆ ಸೇನಾಧಿಪ ಪಠ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಪುನ: ಯದ ವನ್ನು ಹೂಡಿ 
ದನು. ಕಾಳಗವು ಒಳ್ಳೇ A ಬಂತು. ಧರ್ಮರಾಜನು ಕಲ್ಯನನ್ನು 
ಹೊಂದು ಹಾಕಿದನು. ವಿಂದಿನಂತೆ ಕುರುಸೈನ್ಯವು ದಾರಿ ಬಕ್ಳುಕಡೆಗೆ ಸಿಡ 
ಹತ್ತಿತು. ಪೃಪ ಅಕ್ವಶ್ಥಾ ಮ ಕೃತವರ್ಮ ಈ ಮೂವರೇ ವೀರರು ರಣ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದರು. ಭೀಮಕೇನನು ಇಂದು ಸಾಯಂ*ಕಾಲದೊಳಗಾಗಿ 
ದುರ್ಯೋಧೆನನನ್ನು ಸೊಲ್ಲುವೆನು ಇಲ್ಲವೆ ಆ ಗ್ಹಿಹುಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು ವಂದು ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ದುರ್ಯೋಧನನು 
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ಓಡಿ ಹೋಗಿ ವಿಲ್ಲಿಯೋ ಅಡಗಿಕೊಂಡನು. ಅದರಿಂದ ಧರ್ಮೆರಾಜನು 
ಚಿಂತೆ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಮತ್ತು ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕುವದಸ್ಳಾಗಿ ನಾಲ್ಕೂ 
ಕಡೆಗೆ ಚಾರರನ್ನು ಕಳಿಬದನು. ಅತ್ತೆ ಶ್ರೀಕೃಸ್ಥ್ಯನೂ ಭೀವಾರ್ಜುನ 
ರನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ರಣಭೂಮಿಯ ಸುತ್ತು ಮುತ್ತು ಕೋಧ ಮಾಡಹತ್ರಿ 
ದನು. ಮೂವರು ಹುಡುಕಿ ಹುಡುಕಿ ಬೇಸತ್ತು ನಿರಾಕೆಯುಳ್ಳವರಾದರು. 
ಅರ್ಜುನನು ನಿಟ್ಟುಸ.ರು ಬಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನೆ ಘುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಅಸಪ್ಕರಲ್ಲಿ 
ಭೀಮಕೇನನ ಗುರುತಿನವನೊಬ್ಬ ಮನುಷ ಕನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಮಾಂಸದ 
ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು, ಶೇಶುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳೂ ಕಾಲುಗಳೂ ಅದೇ ಕೊಯ್ದ ಚಿಗರೆಯೆ ರಕ್ತದಿಂದ ಸೆಂಖಾಗಿದ್ದ ವು. 
ಅವನು ಅಸ್ಸಸ್ಟವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ -ಒಡೆಯರೆ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಮೂಪದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸರೋವರವಿರುವದು; ಅದರ ದಂಡೆಯ ಪ್ರದೇಶವು ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿರುವದು; ಅಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಗೃಹಸ್ಸರು ಹೋಗಿರುವರು. ಅವರ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಗಳು ಮೂಡಿರುವವು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ತಿರ:ಗಿಬರುವಾಗ ಒಬ್ಬನ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಮೂಡಿರುವವು. ನಾನು ನೋಡಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಮಗೆ ಹೇಳೆ 
ದೆನು. ಮುಂದೆ ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು ವಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಜಲಸ್ತಂಭಿನೀ ವಿದ್ಯೆಯು ಬರುತ್ತದೆ ವಿ೦ಬದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ದುರ್ಯೋಧನನು ನಿಜವಾಗಿ ಸರೋ 
ವರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಓದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಅವರು 
ಮೂವರು ಒಳ್ಳೇ ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಆ ಸರೋವರದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋ 
ಡಲು ಅಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು ದುರ್ಯೋಧನನವೇ ಎಂಬದು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಭೀಮಕೇನನು ಆ ಸರೋವರದೊಳಗಿನ ವೂೊನಮೊಸಳೆ 
ಮೊದಲಾದ ಜಲಚರಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗುವಂತೆ ನೀರನ್ನು ಕದಡಿದನು. 
ಮತ್ತು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಉದ್ಬೇಶಿಬ, ಎಲಾ, ಭರತ ಕುಲಕಲ೦ಕಾ 
ಅನ್ನೂ ಸೈಯೆಲ್ಲಿ ಕಸ್ರ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವೆ; ದುಃಕಾಸನನನ್ನು ಹೊಂದಂಥೆ 
ನಾನು *ಡುಹಗೆ ವಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿರುವೆ; ಮಧುಕೈಟಿಭರೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸಂಹರಿಬದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೂಡ ಮದಾಂಧನಾಗಿ ಉದ್ದಾ ಮತನ 
ದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವೆ; ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈಗ ನನಗೆ ಹೆದರಿ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆ? ನಿನಗೆ ಧಿಳ್ಕಾರವಿರಫಿ! ವಿಲೈ ನರ 
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ಪಕುವೈ, ನಿಷ್ಕ ಲಂಕವಾದ ಚಂದ ದ್ರವಂಶಕ್ಕೈ ನಿನ್ನಿಂದ ದೋಸವು ತಟ್ಟುವದಿ 
ಅವೆ? ನನ್ನ ಹಣ್ಣ "ಮುಂದೆಯೇ ನಿನ್ನ ನೂರುಮಂದಿ ತಮ್ಮ ೦ದಿರನ್ನೊ 
ಕೊಂದುಹಾಕಿ ತಿ ಒಟ್ಟೆ ೦ಬ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಸ ಹೀಗಿ 
ರಲು ನಿನ್ನೆ ಅಭಿಮಾನವು ನಸ್ಚನಾಗವಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಈಗಿನಂತೆ 
ಇದಕ್ಕು ಮೊದಲಾದರೂ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಉಪಯೋಗವಾಗು 
ತ್ರಿದ್ದಿ ಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಚುಚ್ಚಿ ಚುಚ್ಚಿ ಗರ್ಜನೆಮಾಡಿ ಮಾಶಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ಆದರೂ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸರೋವರದೊಳಗಿಂದ ಹೊರಬೀಳಿಲ್ಲ. ಭೀಮ 
ಕೇವನು ಒಳ್ಳೇ ಆವೇಶಗೊಂಡು, ತನ್ನ ಗದೆಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಮಂದರ 
ಜರ್ವತನಿಂದ ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನು ಇಹೆದಂತೆ ಆ ಸರೋವರದ ನೀರನ್ನು ಬಳ್ಳೇ 
ಭರದಿಂದ ಸಡೆಯಕಹತ್ತಿದನು. ಆದರಿಂದ ಅದರೊಳಗಿಂದ ಹ 
ಉಕ್ಕಿ ಹೊರಸೂಸುವ ನೀರಿನ ಸೆಂಗಡ ಪೆ ಹೊರಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣಬಿಡಹತ್ತಿದವು. 
ಸಮುದ್ರಮಥೆನದಿಂದ ಕಾಲಕೂಟ ವಿಪವು ಹೊರಬಿದ್ದಂತೆ ದುರ್ಯೋಧ 
ನನು ಹೊರಬಿದ್ದ ನು. ತೆರುವಾಯ ಅವನು ವಿಲಾ ಮೂರ್ಬಾ, ವಾಯು 
ಪುಪ್ರಾ ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಗಳಹುತ್ತೀ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೂ ಪಾ ಸರೋವರ 
ದೆಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ; ಅನ್ನೂ ನ್ನಿಂದ ವಾಂಡವ 
ರನ್ನು ಹೊಲ್ಲುವದಾಗಲಿಲ್ಲೆಂದು ನಾಚಿಕೆಪಟ್ಟು ವಿಶ 0 ಸಲುವಾಗಿ 
ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ವಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಹುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು; ಎಂದು 
ಅಂದನು. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಸ್ಯ್ಯನು ಅದು ಹ್ಯಾಗೇ ಇರಲಿ ನೀನು ಭೀಮನ 
ಸಂಗಡ ಗದಾಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ ನಿಜವಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು 
ಎ೦ದು ಅನ ಲು, ದುರ್ಯೋಧನನು ಮೇಲೆಬಂದು ತನ್ನ ಗದೆಯನ್ನು ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಅಟ್ಟು ರಣಭೂಮಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಕೌರವಪಕ್ಷದ 
ಜನರು ಸ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಸಂಖ್ಯ ಹೆಣಗಳು ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ವು. 
ವಾಂಡವರ ಪಕ್ಷದ ವೀರರು ಬಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹಂಡು ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಹೂಡಲೆ ಅವನು ಒಮ್ಮೆ ನಿಟ್ಟು 
ಸುರು ಬಿಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಭೀಮಸೇನನು--ಎಲೈ ಹೌರವನೆ, 
ಪಾಂಡವರು ಸಬಾ೦ಧವರಾಗಿದ್ದು ನನ್ನ ಬಂಧುಬಾಂಧವೆರೆಲ್ಲ ತೀರಿಕೊಂಡ 
ರೆಂದು ಮನಬಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಸನ ಪಡಬೇಡ; ನಮ್ಮ ಅಯ್ದರಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದವರೊ 
ಡನೆ ಧಡ ಮಡು ಬ೦ದು ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ದುರ್ಯೋಧನನು 
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ಕಣ್ಣಿ ರು ತಂದು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿ- -ಭೀಮಾ, ಕರ್ಣದುಃಕಾ 
ಸನರನ್ನು ಹೊಂದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ನನಗೆ ಸರಿಯಾದ ಶತ್ರುಗಳು; ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಸೇಡನ್ನೂ ನಾನು ತೀರಿಬಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಲ್ಲಿ ನೀನೇ 
ನಿಜವಾದ ಸಾಹೆಬಿಗನು; ನಿನ್ನ ಕೂಡವೇ ನನ್ನ ಹಗೆತನವು. ಈ ಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ನೀನು ನನಗೆ ಅಪ್ರಿಯೆನಾಗಿದ್ದ ರೂ, ನಿನ್ನ ಸಾಹಸವನ್ನು ಕ೦ಡು 
ನಿನ್ನ್ನ ಹೂಡವೇ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮನಸಾಗುತ್ತೆದೆ. ವಿಂದು ಅಂದನು, 
ಆ ಬಳಿಕ ಉಭಯತರು ತಮ್ಮ ತೆಮ್ಮ ಗದೆಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು, ದ್ವಂದ್ವ 
ಯುದ ಸ್ಕೈ ಸೆನ್ನೆದ್ಭರಾಡರು. ಮೊದಮೊದಲು ಅವರು ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ಮೊದ 
ಲಿಬ ಹೊಡದಾಡಿದರು. ಆ ಬಳಿಕ ಗದೆಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಪೆಟ್ಟು 
ಹಾಕಲಾರ೦ಭಿಬದರು. ಉಭಯತರೂ ಗದಾಯುದ, ದಲ್ಲಿ ಕುಶಲರು; ಆದಾ 
ಗ್ಯೂ ಭೀಮನಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಸಾಹಸಗಳೂ, ದುರ್ಯೋಧನನಲ್ಲಿ ಸೌಕಲ್ಯವೂ ಮಿಗಿ 
ಲಾಗಿದ್ದ ವು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನೂ ಉಪ 
ಯೋಗಿ ಒಳ್ಳೇ ಚಟುವಟಿಕೆಯಿಂದ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಗದೆಯೆನ್ನು ತಿರುವು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ಈಂಡು, ಕ್ಸ್ಸ್‌ಕ್‌ರು ತಟಸ್ಪರಾಗಿ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತ 
ಅಚ್ಚ ರಿಖಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. * 
ಇತ್ತ ಧರ್ಮೆರಾಜನು ದುರ್ಯೋಧನನು ಬಳ್ಳನೋ ಇಲ್ಲವೋ ವಂದು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಬಬಿರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅಸ್ಕರಲ್ಲಿ ಅವನು ಕಳಿಬಿದ 
ಬಬ್ಬು ಚಾರನು ಬಂದು, ಶ್ಶೀ ಸೃಪ್ಮೃನು ಹೇಳಿದ ಮೇರೆಗೆ ವಿಲ್ಲ ವೈತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಬ ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಜನು ಭಾರತೆಯುದ್ದವು ಮುಗಿದು 
ಪಾಂಡವರು ಜಯೆಶಕಾಲಿಗಳಾಗುವರೆ೦ದೂ, ದ್ರೌಪದಿಯು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ತನ್ನ " ವೇಣೀಬಂಧನ ' ಸಮಾರಂಭವು ನೆರವೇರುವದೆಂಜೊ ಹರ್ನಭರಿತೆ 
ರಾದರು; ಮತ್ತು ಈ ಆನಂದವನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯೆಪಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಶ್ರೀ ಸೃಸ್ಥ್ಯನ ಅಪ್ಪಣೆಯೆ ಪ್ರಕಾರ ನಾಲ್ಲೂ ಕಡೆಗೆ ಮಂಗಲ ಸಮಾರಂಭ 
ಗಳು ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಅಜ್ಞಾನಿಸಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಜನ್ಕ್ಮೂ 
ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಗದಾಯುದ್ಧದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತಾಡುತ್ತ ಈುಳಿ 
ತುಳೊಂಡರು. ದ್ರೌಪದಿಯು ಪ್ರೀ ಸ್ವಭಾವಕ್ಯ್‌ನೆಸರಿಬ ಮನಸನ ಕೋಮ 
ಲಶೆಯಿ೦ದ ಜಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಕಯಗೊಂಡು, ಶಾಯೂ, ಜಗದಂಜೆ, ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣನಾಥರಿಗೆ ಜಯವನ್ನು ಹೊಟ್ಟು, ಹಾಪಾಡಮ್ಮಾ ಎಂದು ಸ್ಕೈ ಮುಗಿದು 
ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 
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ನೇ ಪ್ರಕರಣ. 


—ಲಮಾಸಿಾವಾ— 
ಕಪಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. 

ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮೇರೆಗೆ ಧರ್ಮರಾಜನೊ ದ್ರೌಸದಿ 
ಯೂ ಓಬಿರದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರಲು, ಹೊರಮುಗ್ಗಲು, ಯಾರೋ 
ಆರ್ತಸ್ಪರದಿಂದ--ಧರ್ಮಾತ್ಮರುಗಳಿರಾ, ನಾನು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ನೀರ 
ಡಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತೇನೆ. ಹುಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ಹೊಡಿರಿ ಎಂದು 
ಒದರುವ ಧ್ವನಿಯು ಫೇಳ್‌ಬಿಂತೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಅವನು ದುರ್ಯೋಧನನ 
ಮಿತ್ರನಾದ ಚಾರ್ವಾಕನೆಂಬ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸಮು. ಏನಾದರೂ ಕಪಟವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಇೆಡವಬೇಕೆಂಬಿ ಭೂತ ಯತು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ನ ವೇಪವನ್ನು ತಾಳಿ, ಧರ್ಮರಾಜನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಧರ್ಮರಾಜನು 
ಅವನನ್ನು ಸೇವಕನರಿಂದ ಒಳಗೆ ಕರೆಯೆ" ಕೊಂಡು, ಆಸನಾದಿ ಉಪಚಾರ 
ಗಳಿಂದ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಯಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸುಗಂಧವೂ ಶೀತಲವೂ ಆದ ನೀರ 
ನೊ ಉಪಹಾರವನ್ನೂ ತರಿಬ ಮುಂದೆ ಇಡಿ ಬ್ವ್ರೀಕರಿಸಬೇಸೆಂದು ತ್ಯೆ 
ಮುಗಿದು ಬಿನ್ನವಿಬದನು. ಆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಉಪಹಾರದ ಜೀನಸನ್ನು 
ತೆಕ್ಕೊಂಡು ಮುರಿದು ಬಾಯೆಲ್ಲಿ ಇಡತಕ್ಕವನು; ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಏನೋ ನೆನ 
ಪಾದವನಂತೆ ನಹಿಬ ಆ ಜೀನೆಸನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು, ಓಹೋ! ನೀವು 
ಶ್ಹತ್ರಿಯರಲ್ಲವೆ? ಈಗ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಆಪ್ತರಿ 
ಪ್ಚರು ಸಾವಿರಗಟ್ಲೆಯಾಗಿ ಮರಣಹೊಂದುತ್ತಿರುವರು. ಅದರಿಂದ ನಿಮಗೆ 
ಅಕೌಚವಿರುವದು. ನಾನು ೫1 ಆಲದ ಗಿಡದ ತಂಪಾದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಹೃಳಿತು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು, ನನ್ನ ನೀರಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಕಳ ೊಳ್ಳುವೆನು. ವಿ೦ದು ಹೇಳಿದನು. ಧರ್ಮರಾಜನೂ ದ್ರೌಪದಿಯೂ 
ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾರವು ಸರಿಯಾಗಿ ಆಗಶಿಲ್ಲೆ೦ದು ಹಳಹಳಿಬದರು; ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಮನಸಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರೆ೦ದು ಉಪಚಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದನು. 
ತರುವಾಯ ಧರ್ಮರಾಜನು..ವಿಲೈ ವಿಪ್ರಶ್ರೀಷ್ಮರೆ, ಈಗ ನೀವು ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದಿರಿ? ಇಸ್ಟು ಯಾಕೆ ದಣಿದಿರುವಿರಿ? ವಿಂದು ಸೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು-ನಾವು ವೇದಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು; 
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ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಪ ಯುದ್ಧ ಮೊದಲಾದ ಚಮತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ನೋಡುವೆದ 
ರಲ್ಲಿ ಕೌತುಕವೆನಿಸುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವು. ನಾನು ಈಗ ನಡೆದಿರುವ ಶ್ಚತ್ರಿ 
ಯರ ಘೋರಸೆಂಗ್ರಾಮವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಸಮೆಂತೆಪಂಚಕದ ಸುತ್ತಲು 
ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಇಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬಿಸಲಿನ ತಾಪದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟು 
ನೀರಡಿಬ ಒಳ್ಳೇ ಭರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅರ್ಜುನ ಸುಯೋಧನರ ಗದಾಯುದ ವನ್ನು 
ನೋಡುವದನ್ನು ಅಪ ಟೇ ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಅರ್ಜುನ ಸುಯೋಧನರ ಗದಾಯುದ್ಧ ವೆಂದ ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವರೆಲ್ಲರೂ 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಒಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬರು ಮಿಕಿ ಮಿಕ ಮೋರೆ ನೋಡಹ 
ತ್ಲಿದಶು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನು ಎನ್ಕೆ ವಿಪ್ರಕ್ರೇಸ್ಮರೆ 
ಹೀಗೇಕೆ ಅನ್ನುತ್ತೀರಿ? ಭೀಮ-ದುರ್ಯೋಧನರ ಗದಾಯುದ್ಧ ವೆಂದು ಅನ್ನಿರಿ. 
ಅಂದನು. ಈ ಮಾತಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಬಾಯಿಂದ ಏನು ಉತ್ತರವು ಹೊರ 
ಡುವದೆಂಬದನ್ನು ಧೆರ್ಮೆರಾಜನೂ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಒಳ್ಳೇ ಆತುರದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಅದನ್ನು ಕ್‌ಂಡು ಕಪಟಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಭೀಮ-ದುರ್ಯೊಳ 
ಧನರ ಯುದ್ದವು ಆಗಲೇ ಮುಗಿದು ಹೋಗಿರುವದು. ಭೀಮನೆ ಮಾತು 
ಇನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ? ವಿಲದು ಅಂದನು. ಆ ಮಾತು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕ್ಷಣವೆ, ಧರ್ಮ 
ರಾಜನೂ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಮೂರ್ಥಿತರಾದರು. ಅದನ್ನು ಹಂಡು ಆ ಚಾರ್ವಾ 
ತನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಸಪಡುತ್ತ ಈಗ ಮೂರ್ಛೆ ಹೋದವರು 
ಯಾರೆ೦ಬದನ್ನು ಸೇವಕ್‌ರಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡು, ಅಹಹ! ಪ್ರಮಾದವಾಯಿತು. 
ನಾನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಇವರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆನು. ವಿಂದು 
ಹೊರ ಹೊರಗೆ ದುಃಖವನ್ನೂ ಸೆಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಬದನು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಧರ್ಮರಾಜನೂ ದೌಪದಿಯೂ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಧರ್ಮರಾಜನು--ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರೆ, ನೆಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಸಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ. ವಿಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬಿನ್ನೆವಿಬಿದನು. ಆಗ ಕಪಟ 
ಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು--ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ನೀನು ಧರ್ಮರಾಜನೆಂತೆಲೂ, ಈ 
ಸಾಧ್ವಿಯು ದ್ರೌಪದಿಯೆಂತಲೂ ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದ ರೆ ನಾನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಉವಾಯವಿಲ್ಲ ಆದ ಮಾತಿಗೆ ಮರುಗಿ ಫಲವೇನು? 
ನೀವು ಕೇಳುತ್ತೀರೆ೦ದಬಳಿಕ ಗದಾಯುದ್ಧದ ಸೆಂಸ್ಲಿಪ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ. ಮೊದಲು ಭೀಮದುರ್ಯೋಧನೆರ ಗೆದಾಯುದ ವು 
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ಒಳ್ಳೇ ಭರಕ್ಕೆ ಬಂತೆ. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಗದಾಯುದ್ದ ಈುಕಲನಾದ ಬಲರಾ 
ಮೆನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನ; ಭೀಮೆನಿಗಿಂತ ದುರ್ಯೋಧನನ ಮೇಲೆ 
ಅವನ ಪ್ರೀತಿಯು ಹೆಚ್ಚೆಂಬದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತುಂಟು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಭೀಮನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಕೆಲವು ಪೇಚ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಕೇತಗಳಿಂದ  ತಿಳಬಿದನು. ದುರ್ಯೊೋಧೆನನು ಅವನೆ 
ಇಂಗಿತವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಭೀಮನ ಮೇಲೆ ಗದೆಯ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ಹಾಕಲು, 
ಅವನು ಕೂಡಲೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು. ಎ೦ದು ಸುಳ್ಳು ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅದು ಸ೦ಭವನೀಯವಾಗಿ ತೋರುವಂತೆ ಹೊಂದಿ 
ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಭಯಂಕರ ಪರಿಣಾಮವಾಯಿತು. ಧೆರ್ಮರಾ 
ಜನೊ ದ್ರೌನದಿಯೂ ಪುನಃ ಮೂರ್ಣತರಾದರು. ಸೇವಕರು ಅವರನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸಿದರು. ತರುವಾಯ ದ್ರೌಪದಿಯು-ಹಾ ನಾಥಾ, ಭೀಮಕೇನಾ, ನನ್ನ 
ಅಪಮಾನದ ಸೇಡು ತೀರಿಬಕೊಳ್ಳಾವದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ವಿರವಾದಿರಾ? 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಿಕ, ಹಿಡಿಂಬ, ಕಿರ್ಮೀರ, ಕೀಚಕ, ಜರಾಸಂಧ ಮೊದಲಾದವ 
ರನ್ನು ಹೊಂದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು? ಪ್ರಾಣದೊಡೆಯರೆ, ಆ 
ನೀಚನಾದ ದುಃತಾಸೆನನನ್ನು ಹೊಂದಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ದರ್ಶ 
ನ ಕೊಡಬಾರದೆ? ಹಗೆಗಳನ್ನು ಕೊಂದಬಳಿಕ್‌ ಅವರ ರಕ್ತದಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಕೈಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಹೆಳಲನ್ನು ಹಾಕುತ್ಮೇನೆ೦ದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಿ ರಲ್ಲ, ಶ್ಹತ್ರಿಯರು ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಭಂಗವನ್ನು 
ಮಾಡುವರೆ? ಅಥವಾ ನಿಲ್ಲಿರಿ ನಿಲ್ಲಿರಿ ನಾನೇ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಹೆಳಲುಹಾಕಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪೂಣಣ ಮಾಡುವಿರಂತೆ. ವಿಂದು ಮತ್ತೆ 
ಮೂರ್ಥಿತಳಾದಳು. ದಾಬಿಯು ಅವಳನ್ನು ವಿಚ್ಚ ರಿಬದಳು. ಧೆರ್ಮರಾ 
ಜನು- ವಿಪ್ರವರ್ಯರೆ, ಮುಂದೇನಾಯಿತು? ವಿಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸುಳ್ಳೇ ಕೋಕ್‌ ಮಾಡುವವನಂತೆ ನಟಬ, ರಾಜಾ, ಮುಂದಿನ 
ಸೆಂಗತಿಯನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಭೀಮನು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳದ 
ಕೂಡಲೆ, ಅರ್ಜುನನು ಗಾಂಡೀವಧನುಪ್ಯವನ್ನು ನೆಲಕೆ ಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು, 
ದುಃಖದಿಂದ ಅಳಕಹತ್ತಿದನು. ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನು ಅವನಿಗೆ ಸೆಲವು 
ನಿಸ್ಪುರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದನು. ಅವನು ಅವುಗಳನ್ನು ಸಹಿಸದೆ, ಭೀಮನ 


ಕೈಯೊಳಗಿನ ರಕ್ತವುಯವಾದ ಗದೆಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು, ದುರ್ಯೋಧನನ 
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ಮೈ ಮೇಲೆ ಏರಿಹೋದನು. ಉಭಯೆತರೂ ಒಳ್ಳೇ ನಿಕರದಿಂದ ಹೋರಾಡೃ 
ಶ್ರಿರಲು ಈ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಯಕದೊರೆಯುವದು ಅಸಂಭವ 
ವೆಂತಲೂ, ಅರ್ಜುನನ ಮೇಲೆ ಒಂದುವೇಳೆ ಭಯಂಕರ ಪ್ರಸಂಗವು ಒದಗಿ 
ದರೆ ಶಿ ಶ್ರೀ ಕ ೈಸ್ಟ್ಯನಿಗೆ ಬಹಳ ದು:ಖವಾಗುವದೆಂತಲೂ, ಭಾವಿಸ, ಬಲರಾ 
ಮನು ಜುಲುಮೆಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ತನ್ನ ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ಓಸೊಂಡು 
ದ್ಯಾ ರಕೆಗೆ ಹೋದನು. ಎಂದು ಕಿ Re ನಾದನು. ಇದರಿಂದ ಧರ್ಮ 
೫ ಮನಸೆ ಸ್ಸ್ಸ ಅರ್ಜುನನ ಜಯದ ಜಾ ಸಂಕಯೆಗೊಂಡಿತು; 
ಹಾಗು ತ ಭೀಮಕೇನನ ಗತಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದುವನೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿ ಉಭಯತರನ್ನೂ ನೆನೆನೆನಿಸಿ ಪ್ರಳಾನಿಸಹತ್ತಿದನು. ದ್ಯಾನ 
ದಿಯೊ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖಾತಿಕಯದಿಂದ ಅಗ್ನಿಪ್ರ ಸೃವೇಶ ಮಾಡುವ 
ದನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯಿಖ ಚಿತೆಯನ್ನು ಓದ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸೇವಕರಿಗೆ ಅಜ್ಞಾಃ ಬ 
ಬದಳು. ಮತ್ತು ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ಹೃರಿತು “ಮಹಾರಾಜರ ಯಾವ 
ನೀಚನು ಛೀಮಸೇನನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹರಣವಾಡಿದನೋ ಅವನ ಸೇಡು 
ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡಬೇಡಿರಿ. ವಿಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮರಾಜನು 
ಪ್ರಿಯೆ, ಇನ್ನು ಸೇಡುತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿನು ಮಾಡುವದದೆ? ನನಗೆ ಈ 
ರಾಜ್ಯಲಷ್ಷ್ಮಿ ಯು ಅನ್ನು ಬೇಕಾಗಿ). ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ತಮ ಿ೦ದಿರನ್ನು ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಅಗಲಿ 30% ಇದಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬ ತಮ ತ ಸೊ ಹೊಂದಿ 
ದರೆ ನಾನು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡತಕ್ಕೃದ್ನೆ ೦ದು ನನ್ನ ನಕ ಯೆನುಂಟು. ಆದಕಾ 
ರಣ ಎಲೈ ನಾಂಚಾರಿಯೇ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ನಮ್ಮ ದೇಹಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿ ನಾರಾ 
ಯೆಣನಿಗೆ ಆಹುತಿಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಭೆಟ್ಟಿ ಗೆ ಹೋಗೋಣ ನಡೆ ಎಂದು 
ಅಂದನು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ತನಟಿಯಾದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ 
ಮನೋರಥವು ಕೈಗೂಡಿತೆಂಸು ಮನಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಸಪಡುತ್ತೆ 
ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಿ? ಹೋದನು. 


ಹ ವಾ ನಾನಾ 


೧೦ ನೇ ಪ್ರಕರಣ. 
ಭ್ರಾಂತಿಯು, 

ಆ ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಜನು ಸೇವಕರಿಗೆ ಚಿತೆಯನ್ನು ಬದ್ದ ಮಾಡರಿಕ್ಕೆ 
ಆಜ್ಞಾ, ಫಿಬದನು. ಅಗ್ನಿಯು ಬದ ವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕುಡಿಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಉರಿಯಹತ್ತಿತು. ಆ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರೀ ಪುರುಷರು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಹಾರಶಿಕ್ಕೆ ಬದ ರಾದರು; ಧರ್ಮರಾಜನು ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನನ್ನು ಘರೆದು- 
ಮಾತೆಯಾದ ಶಾುಂತೀದೇವಿಗೆ_-ತಾಯಿಯೇ, ಯಾವನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ರನ್ನು 
ಲಾಕ್ಷಾಗೃಹದೊಳಗಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿದನೋ ಯಾವನು ಕಿರ್ಮೀರಬಕ 
ಹಿಡಿಂಬಿ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರೂರ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸೆರನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಹುಬಿಲದಿಂದ ನಾಶ 
ಮಾಡಿದನೋ ಆ ಬಶಿಷ್ಠನಾದ ಭೀಮಸೇನನು ನಮ್ಮ ದುರ್ದೈವದಿಂದ 
ಇಂದು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಈ ದು:ಖಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವದು ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂಡೆದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ವಿಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದನು. ತರುವಾಯ ಅವನು ತನ್ನ ಆಜ್ಞಾಧಾ 
ರಕ ತಮ್ಮನಾದ ಸಹದೇವನಿಗೆ-ತಮ್ಮಾ, ನೀನು ನಮ್ಮೆ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಸೆ 
ತಿಯಂತೆ ಬುದಿ ವಂತನಿರುವೆ. ನೀನು ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ಚಿಕ್ಕವನಾದಾಗ್ಯೂ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನನಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕವನಲ್ಲ. ನಾನು ಭೀಮಾರ್ಜುನರ ಭೆಟ್ಟಗೆ ಪರ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದೆನೆಂದು ಕೋಕಮಾಡಬೇಡ. ವಿವೇಕದಿಂದ ನಡೆದು 
ನಮಗೂ ನಮ್ಮ ಏತೃಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣೋದಕವನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಬಹು 
ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ಬದುಕಿರು. ನಕುಲನು ನಮ್ಮಂತೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿರು 
ವನು. ಅನನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸದೆ ಉಭಯತೆರೂ ಒಮ್ಮನಸಿನಿಂದ 
ನಡೆಯುತ್ತೆ ಇರ್ರಿ. ಎ೦ದು ಹೇಳಿ ಕಳಿನಿದನು. ಇದೇ ಮೇರೆಗೆ ದ್ರೌಪದಿಯು 
ತನ್ನ ದಾಹಿಯ ಕೂಡ ಸವತಿಯಾದ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಗೆ-ಪ್ರಿಯ ಸುಭದ್ರಾದೇ 
ವಿಯೇ, ಅಭಿಮನ್ನುವಿನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಉತ್ತರೆಯು ನಾಲ, ತಿಂಗಳು 
ಗರ್ಭವತಿ ಇರುವಳು. ಅವಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಜೋಸೆಮಾಡು. ಯಾಕಂದರೆ 
ಆ ಗರ್ಭವೇ ನಮ್ಮ ವಂಕಾ೦ಶುರವು. ಈಕ್ವರಇೃಪೆಯಿಂದ ಅದು ಉದ 
ಯಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಅದೇ ನಮಗೆ ಮುಂದೆ ನಿಂಡೋದಕಗಳನ್ನು ಹೊಡಬಿ 
ಹುದು ವಿಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದಳು. 


ವೇಣೀಬಂಧನ. ರ್ಕಿ 
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ಈ ಮೇರೆಗೆ ಧರ್ಮರಾಜನೊ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಚಿತಾರೋಹಣ 
ಮಾಡಶಿಕ್ಕೆ ಇದ್ದ ರೂದದ್ದನ್ನ್ನು ಈಂಡು ಯಾವತ್ತು ಸೇವಕರು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿ 
ಸಹತ್ತಿದರು. ಮತ್ತು ಅವರ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ ಸಳುವಾಗಿ ಲೋಕವಾಲನನ್ನು 
ಮರೆಹೊಸ್ಕುು ಅನನ್ಯಭಾವದಿ೦ದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಹತ್ತಿದರು. ಧರ್ಮರಾಜ 
ನು ಅವರನ್ನು ಸಂತೈಸಿ, ನೀರು ತರಹೇಳೆದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಅವರು ಹಸ್ತ, 
ಪಾದ, ಪ್ರತ್ರಾಲನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಚಮನ ನೇತ್ರೆಸ್ಸರ್ಶಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಲೋಕರೂಢಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಗುರು ಭೀಪ್ಮಾಚಾರ್ಯ 
ನಿಗೂ, ವಿಶಾಮಹ ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನಿಗೂ, ಪ್ರಖಿತಾಮಹ ಶಂತನುರಾಯೆ 
ನಿಗೂ ತಿಲಾಂಜಶಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಒಳ್ಳೇ ದು:ಖದಿಂ೦ದೆ ಕಣ್ಣ್ಮೀ 
ರು ತಂದು, ಪೂಜ್ಯನಿತ ಪಂಡುರಾಜನೆನ್ನು ನೆನಿಬ ಅವರ ಹೆಸೆರಿನಿಂದ ನೀರು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಬಳಿಕ ಭೀಮಸೇನನ ಬಾಲಶೀಲೆಗಳನ್ನು ನೆನಿಬ ಅವನ ಹೆಸ 
ರಿನಿಂದಲೂ ನೀರು ಬಿಟ್ಟನು, ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಭೀಮಕೇನನನ್ನು ನೆನಿಬ-ಪ್ರಾಣ 
ನಾಥರೇ ಈ ದಾನಿಯು ಕೊಡುವ ನೀರು ನಿಮಗೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಲು 
ತೊಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗಲಿ ಎಂದು ನೀರು ಬಿಟ್ಟಳು. ಈ ಹೃದಯ 
ದ್ರಾವಕ ಬೃತಿಯನ್ನು ಕ್‌ಂಡು ಪರಿಜನರಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಅಸ್ಸ 
ರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಜನ ಬಲಗಣ್ಣು ಹಾರಹತ್ತಿತು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಪರಲೋ 
ಕದಲ್ಲಿ ಭೀಮನ ದರ್ಶನವು ಬಹು ಬೇಗ ಆಗುವದೆಂದು ಸೆಮಾಧಾನಪಟ್ಟ 
ನು. ಆ ಬಳಿಕ ಅವನು ದ್ರೌಸದಿಯ ಕೈಹಿಡಿದು ಧಗದ್ಗಗಿಬ ಉರಿಯುವ 
ಬೆಂಕಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಮೂರು ಸಾರೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಶ್ರೀ ಕೃಸ್ತ್ಯನಾಮಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾರಶಿಕ್ಕೆ ಇದ್ದ 
ನಾಗಿ ನಿಂತನು. 


ಆತ್ರ ಸರೋವೆರದ ದಂಡೆಯೆಮೇಲೆ ಭೀಮದುರ್ಯೋಧನರ ಗದಾ 
ಯುದ್ಧ ವು ಒಳ್ಳೇ ಸಂಭ್ರಮದಿ೦ದ ನಡೆದಿತ್ತು. ಒಚ್ಚರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಮೇಲೆ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಗದಾಪ್ರಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಶಟ್ಟಿ ಕಡೆಗೆ ಭೀಮ 
ಸೇನನು ದುರ್ಯೋಧನನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಒಂದು ಗದೆಯ ಪೆಟ್ಟು ಹಾಕಲು, 
ದುರ್ಯೋಧನನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭೀಮಸೇ 
ನನ ಸರ್ವಾಂಗವು ರಕ್ತಮಯವಾಗಿತ್ತು. ಮುಖಮುದೆ.ಯು ಒಳ್ಳೇ ಭಯಂಕ 


೪ಂ ವಾಗೂ ಸಣ. 
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ರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೇ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಅವನು ದ್ರೌಪದಿಯ ಹೆಳಲು 
ಹಾಕುವ ತನ್ನ ಪ್ರ ಪೃತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನೆಗಾಣಿಸುವ Ret ಅವಳನ್ನು 
ಕೋಧಿಸುತ್ತೆ ಬಹು ವೇಗದಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಜನರು ಅವನನ್ನು ie 
ಹೆದರಿ ಗದ್ದಲವೆನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದರು. ಭರ್ಮರಾಜನು, ಅವನ ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ, ಭೀಮನ ಮರಣವಾರ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಮೊದಲೇ ಕೇಳಿದ್ದ ನಾದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಪಾಂಚಾರಿಯ ಕೋಧಮಾಡುತ್ತೆ 
ಬರುವವನು ದುರ್ಯೋಧನನೇ ವಿಂತಲೂ ಅವನು ಗದಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆರ್ಜು 
ನನನ್ನು ಹೊಂದು ಬಂದಿರುವನೆಂತಲೂ ತಿಳ ಕೊಂಡನು. ಅಸ್ಪೃರಲ್ಲಿ 
ದುರ್ಯೊೋಧನನೆಂಬಂ೦ತೆ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಭೀಮಸೇನನು 
ಎಲ್ಲೆ ವೀರಾಗೃ್ರಣಿಗಳೇ ನನ್ನನ್ನು ಘಂಡು ಹೆದರಜೇಡಿರಿ. ನನ್ನಿಂದ 


ಗಿ) ೩ 
ಯಾರಿಗೂ ಉಪದ್ರವವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯಾವಳನ್ನು ದುಃಕ್ಟಾ ಿಸನನು 


ನೆರೆದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತುರುಬು ಸಿಡಿದು ತಂದನೋ ಚರು ನಗ್ನ 
ವಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳ ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಇಳೆ ಕಳೆದು ಒಗೆದನೋ ನ 
ಯಾವಳಿಗೆ ತನ್ನು ದಾಬಯಾಗಿ ತ ಮೇಲೆ ಕೂಡೆ ೦ದು ದುರ್ಯೋಧ 
ನೆನು ಅಂದನೋ ಆ ವಾಂಚಾಲರಾಜಕ್‌ನ್ನಿ ಹೆಯಾದೆ ದ್ರ ಪದಿಯು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಎಲ್ಲಿರುವಳು ತೋರಿಸಿರಿ ಎಂದು ಚ ತೀರ ಸೆ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಈ ನೀಚೆನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಈ ಅನಾಥೆ ಅಬಲೆಯನ್ನು ನಿಷ್ಠಾ 
ರಣವಾಗಿ ಫೀಡಿಸುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಧರ್ಮರಾಜನು ದುಃಖವನ್ನು ಮರೆತು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅವನ ಫ್ರಾತ್ರತೇಜವು ಜಾಗ್ರತವಾಯಿತು. ಮತ್ತು ದ್ರೌಪದಿ 
ಯನ್ನು ಹುರಿತು ವ್ರ ಯೆ ಗಾಬರಿಯಾಗಬೇಡ. ಪ್ರೆಣಮಾತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಹೊ ದುಪ್ಪ 
ನನ್ನು ಯಮನೆಸೆ ದನಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟು ಮೆನೆ. ವಿಲಾ ಯಾರಲ್ಲಿ? ನನ್ನ ಧನುಸ್ಯ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ತನ್ನಿರಿ ಟಟ ವತ ಆಜ್ಞಾನಿಸಿದನು. ಅವರು ಚೇಗ 
ಬಾರದ್ದ ನ ಅವನನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಸಿನಲ್ಲಿ ನೂಕುವ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದನು. ಇತ್ತ 
ಅಗ್ನಿಪ್ರನೇಕಮಾಡರಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಳಾದ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಹಂಡು ಜಯೆಂದರ 
ನೆಂಬ ವಿಶ್ವಾ ಸದ ಸೇವಕನು ಶಾಯೀ ದ್ರೌಪದಿ ನಿನ್ನ ದುಃಖವು ನೀಗುವೆ 
ಆಕೆಯೆ ಅನ್ನು ಉಳಿಯೆಶಿಲ್ಲ. ದುಃ ಜಾ ಜಗ್ಗಿ ದ ರಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿ ದ ಈ ನಿನ್ನ 
ಚಾ ಆಗಾಗ್ಗೆ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಬರ್ರಿ ತ್ರಿರುವವು. ಸಗಳ 


ವೇಣೀಬಂಧನ. ೪೧ 
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ಸೈಯಿಂದ ತುಸು ಓರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಬಳಿಕ ಅಗ್ವಿಪ್ರವೇಶವನ್ನು 
ಮಾಡು ವಿ೦ದು ಅಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮ ರಾಯೆನುಪಾಂಚಾಲಿ ತುಸು 
ತಡೆ ಗಡಿಬಿಡಿಮಾಡಬೇಡ ಈ ನೀಚನು ಸಾಯದ ಹೊರತು ಸೇಕವಾಕಗೆ 
ಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಬಾರದು ಎಂದು ಒದರಿ ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಭೀಮಸೇನನೂ 
ಒದರಿ--ಪ್ರಿಯೇ ದ್ರೌಪದಿ ಇದೇನು? ನಾನು ಜೀವದಿಂದ ಇರಲು ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಹೆಳಲು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವಿಯಾ? ತುಸು ತಾಳು ದುಪ ಟನಾದ 
ದುಃಕಾಸನನ ರಕ್ತದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಈ ಕೈಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಹೆಳಲನ್ನು 
ನಾನೇ ಹಾಹುವೆನು ವಂದು ಅಂದನು. 


NN 


ಭೀಮಸೇನನ ಈ ಕಬ್ಬಗಳು ತಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ದ್ರೌಪದಿಯು 
ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನೋಡಹತ್ತಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಶಾನು ಕನಬನಲ್ಲಿರು 
ವೆನೋ ವಿಚ್ಚರಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವೆನೋ ತಿಳಿಯದ೦ತಾಯಿತು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಭೀಮ 
ಸೇನನು ಎಲ್ಫೈ ಅಂಜುಬುರಿಕೆಯೇ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ಇಲ್ಲಿ ಬಾ, ಎಂದು 
ಅವಳ ಸೇಕಪಾಕಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯ ಹೋದನು. ಅದನ್ನು ಹಂಡು ಧರ್ಮ 
ರಾಯನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವನ ಟೊಂಕಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಮಿಟ್ಟ ಹಾಕಿ ನೀಚಾ 
ದುರ್ಯೋಧನಾ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಸಾಹಾಗಲಿಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಒಳ್ಳೇ 
ಆವೇಶದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ನೂಕಹೋದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
ಭೀಮಸೇನನು-ಅನ್ಣ್ಯಾ » ಇದೇನು ನಾನು ದುರ್ಯೋಧನನಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞಾ 
ಧಾರಕ್‌ ತಮ್ಮನಾದ ಭೀಮನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿರಿ; ವಿ೦ದು ಅಂದನು. ಧರ್ಮ 
ರಾಯನಿಗೆ ಬಹಳ ಆ್ಚ ರ್ಯವಾಯಿತು. ಅವನು ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ನಿಜ 
ವಾಗಿ ಇವನು ಭೀಮಸೇನನೇ ಎ೦ದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿಬದನು. ಆಗೆ 
ಅವೆನಿಗೆ ಆದ ಆನಂದವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವದು ಅಕಕ್ಯವು. ಆಗ ಅವನು ಭೀಮ 
ಸೇನನನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾ ಡಿದನು. ಮತ್ತು ಅರ್ಜುನನು 
ಸುಖವಾಗಿರುವನೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಭೀಮಸೇನನು ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ವಿವರಿಬ ಹೇಳಿದನು. ಅದರಿಂದಂತೊ ಅವನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವಿಲ್ಲದಂತಾ 
ಯಿತು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಪ್ಮನು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಧರ್ಮರಾಯೆನೆ ಭೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಸಾ೦ಪ್ರದಾಯದ೦ತೆ ಆದರೋಪಚಾರಗಳೂ *ುಕಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೂ 


Cl 
ಆದವು. ವಿಲ್ಲರೂ ಆನಂದ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರು. ಚಾರ್ವಾಕನೆಂಬ 


೪೨ ವಾಗ್ಪೂಷಣ, 


EE 1717 33373 i 


ರಾಷ್ಟಸನು ಹೀಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯೆನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದನೆಂದು ತಿಳಿಯೆಲು, 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವನನ್ನು ನಕುಲನಿಂದ ಹಿಡತೆರಿಬ ಸೊಲ್ಲಿಸಿದನು. 


೧೧ ನೇ ಪ್ರಕರಣ. 


ದಾವಣಿ ಲಾ ್ಮ್ಣ್ಮ 
ವೇಣೀಬಂಧನ. 

ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಬದಂತೆ ಧರ್ಮರಾಜನೆ ಭ್ರಾಂತಿಯು 
ದೊರವಾಯಿತು. ವಿತ್ತ ನೋಡಿದತ್ತ ಆನಂದವು ಮೊಳೆದೋರಿತು. ಆಗ 
ಭೀಮಸೇನನು ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ಹುರಿತು ಅಣ್ಣಾ, ಇನ್ನೊಂದು ದೊಡ್ಡತಾ 
ರ್ಯೆವು ಉಳಿದದೆ. ಅದನ್ನಷ್ಟು ತೀರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಗನೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ದಯ 
ಪಾಲಿಸಬೇಘು ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು. ಧರ್ಮರಾಜನು ಅಂಥಾ ಮಹ ತ್ಕಾ 
ರ್ಯವು ಯಾವದು? ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಭೀಮಸೇನನು ದುರ್ಯೋಧನ 
ದುಃಕಾಸನರ ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ ಈ ನನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ದುಃಕಾಸನನು 
ಜಗ್ಗು ವದರಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿ ದ ಪಾಂಚಾಲರಿಯ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಬ 
ಹೆಳಲು ಹಾಕುವದು ನನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಕಡೆಯ ಭಾಗವಲ್ಲವೆ? ಎಲೈ 
ಪಾಂಚಾಲಿಯೇ ಇತ್ತೆ ಬಾ. ನಿನಗೆ ಅವಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಮೈಯೆಲ್ಲ ಬಟ್ಟನಿಂದ ಸಂತಪ್ತವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕಾಂತೆಗೊಳಿಸುವೆದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ಆ ನೀಚರ ರಕ್ತವನ್ನು ನನ್ನ ಮೈಗೆಲ್ಲ ತೊಡ ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನೆ. ನೀನು 
ನನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಕಮಾಡು. ಬಹುದಿವಸದಿಂದ ಹೆಳಲು ಹಾಕದೆ ಬಿಟ್ಟ 
ನಿನ್ನ ಫೇಕಪಾಕಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿನ ಕೊಂಡು ಹೆಳಲು ಹಾಕಿಕೊ. 
ಎಂದು ಹೇಳೆದನು. ಆಗ ಅವಳ ದಾಬಯು ಹೆಳಲು ಹಾಕಿದಳು. ಆ ಸೆಮೆಯೆ' 
ದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಅಕರೀರ ವಾಣಿಯಾಯಿತು. “ ಎಲೈ ಈುರುಪಾಂಡವ 
ಸೈನ್ಯದೊಳಗೆ ಉಳಿದ ವೀರರ, *ೇಳಿರಿ. ದ್ರೌಪದಿಯ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾದ 
ಯಾವೆ ಕೇಕವಾಕಗಳನ್ನು ಕಂಡು, ಕ್ರೋದಾಂಧರೂ ಅತುಲ ಪರಾಕ್ರಮ 
ತಾಶಿಗಳೂ ಆದ ಪಾಂಡವರು ವಿಲ್ಲ ಕೌರವರ ಹಾಗು ವಪ್ಟೋ ವೀರರಾದ 
ಅರಸೆರ ಜೆಂಡಂದಿರ ಫೇಕವಾಶಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಬದರೋ ಕೌರವತುಲಕೌೆ' 


| ಶಿ 
ಧೂಮೆಕೇತುವಿನಂತೆ ಇರುವ ಆ *ೇಶವಾಶವು ಈಗ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿತು. "ಆದೆ 


ವೇಣೀಬಂಧನ ೪೩ 
ಕಾರಣ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸೆಂಹಾರವು ನಿಲ್ಲಲಿ; ರಾಜಕುಲಗಳು 
ಸ್ವಸ್ಥ ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. 


ಆಗೆ ಧರ್ಮರಾಜನು ದೇವಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುವ ಬದ್ದ, ಸುರ, 
ಕಿನ್ನರರು ನಿನ್ನು ವೇಣೀಬಂಧನ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವರು 
ನೋಡು ವಿಂದು ಅ೦ದನು. ತೆರುವಾಯ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಪೇಕ್‌ 
ವನ್ನುಸಿಮಾಡುವೆದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀವ್ಯಾಸ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮೊದಲಾದ ಮಹೆರ್ಬಿಗಳೂ 
ನೆರೆದರು. ಯಾದವ ಮತ್ಸೆ ಕೆ ಮಾಗಧ ಇತ್ಯಾದಿ ಕುಲದ ರಾಜಕುಮಾರರು 
ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ತೀರ್ಥೋದಕಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸುವರ್ಣ ಕ್‌ಲಕವನ್ನು 
ತೆಕ್ಕೊ೦ಡು ಬಂದರು. ಅವರು ಯೆಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಮಂಗ 
ಲಾಭಿವೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಈ ವಿರಡು ಮಹೋತ್ಸೆವಗಳನ್ನು ಹಂಡು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಹಳ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಅಕಾಲಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಧರ್ಮರಾಜನ 
ನ್ನ್ನುಕಾರಿತು, ರಾಜಾನಿನಗೆ ಮತ್ತೇನು ಇಚೆ ಅದೆ ಹೇಳು. ಅನ್ನಲು, ಪುಂಡರೀ 
ಕಾಕ್ಟಾ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನೆನಾಗಿರಲು ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ದುರ್ಲಭವಿಲ್ಲ. ಹೇಭಗ 
ವೆಂತಾ, ವಾಸುದೇವ, ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಇರುವೆ 
ಯಾದ ಕಾರಣ ನಮಗೆ ಯಾತರ ಸೊರತೆಯಾಗುವದು? ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಬ ತಿಲಯೆಗಳಿಗೆ ಸಾರಣೀಭೂತನಾದ ನೀನು ಜಗೆದಾತ್ಮನಾಗಿ ಸೆಗುಣರೂ 
ಪದಿಂದ ಈ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಅವತಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ಭಕ್ಕರ ಸೆಂರಹ್ಷೆಣವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಚಿಂತನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತ್ರಿವಿಧ ತಾಪಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವದು. ಆದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ದರ್ಶನವಾದ ಮೇಲೆ ದುಃಖಗಳ 
ಮಾತೇಕೆ? ವಿಂಥ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸಂಕಟಗಳು ಒದಗಿದಾಗ್ಲ್ನೂ ಸಕಲ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ನಮ್ಮ ಸಂರಕ್ಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಮತ್ತು 
ವಾಂಚಾಲಿಯನ್ನು ದುಃಖಸಾಗರದಿಂದೆ ದಾಟಓದೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ನಿನ್ನು 


ಬಳಿಗೆ ನಾನೇನು ಬೇಡತಕ್ಕದ್ದ ದೆ. 
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